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Mravenci se nedají

Ondřej Sekora

Albatros (1980)

Hodnocení:

****

Štítky:

Pro děti a mládež, Pohádky

Další příběhy Ferdy Mravence. Ferda se ztratil ze svého mraveniště, a tím začalo celé to velké dobrodružství. Kniha je určena dětem od 6 let.

Založit mraveniště, vychovávat kukly, bojovat s mravenci - otrokáři a k tomu nezkazit žádnou legraci, kdo to všechno umí? Přeci Ferda Mravenec.
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O MRAVENCI, KTERÝ SE NEBÁL  ANI TRNÍ, ANI PAVOUKA

Na kraji tmavého lesa stál šípkový keř, obsypaný zdola až nahoru samými růžovými květy. Květy se usmívaly a sladce zvaly: „Podívejte se na nás, jak jsme pěkné!“ A krásně, krásně voněly.

Ale na větvích byly i trny a ty zase hrozily: „Pozor, popícháme!“ Přitom se divoce rozpřahovaly na všechny strany.

Mezi trny se v této chvíli prodíral udýchaný mravenec. Spěchal po větvi nahoru, utíkal, jako by ho někdo honil. Byl celý černý, jen na krku měl červený puntíčkovaný šátek.

„Nechte mě! Huš!“ okřikl mravenec trny. „Vidíte, že spěchám. Běží, maž nahoru! Já se, milí zlatí, musím rozhlédnout, kde je moje mraveniště. Vždyť jsem dnes zabloudil. Docela jsem se ztratil.“

Ani jedním trnem se nedal chytit a pospíchal stále výš a výš.

Už vyšplhal až nahoru, kde kvetl ten nejkrásnější květ. To bude jeho rozhledna a možná, že uvidí, kde je jeho mraveniště.

Hup! skočil na hladký lístek květu. Ale snad při tom příliš spěchal,najednou uklouzl a bác! hlavou přímo do tyčinek plných jemného, žlutého pylu. Jejdanenky, v tyčinkách je pylu! A jak se hned rozprášil! Mravenci nalezl do očí, do nosu a mravenec „A-a-a-á-pčik!“ kýchl, až se květ zatřásl. A jak se květ zatřásl, podlomily se mravenci nohy a už padal dolů i s jednou tyčinkou, za kterou se chytil.

„Milion kamínků dám za záchrannou síť!“ vykřikl mravenec v úzkostech. A sotva to vykřikl, jako zázrakem se pod ním objevila síť a on do ní dopadl jako do peřin. Jenomže, běda, přeběda, nebyla to žádná záchranná síť, ale síť pavoučí a po nejsilnějším laně se už spouštěl pavouk a smál se:“Cha-cha-chá! Mraveneček se chytil. Co když tě, mravenečku, sním?“A sápal se na mravence.

Mravenec byl malý. Pavouk byl proti němu obr. Ale mravenec se vůbec nechtěl dát sníst.

Nejprve se rozmáchl nohama a odrazil pavoukova chapadla. Pak dal překvapenému pavoukovi levičkou ránu do vyceněných kusadel a potom, když se pavoukovi zajiskřilo v očích, postavil se proti němu jako šermíř a začal tyčinkou z růžového květu docela po šermířsku šermovat.

„Ty myslíš, že se tě bojím, když jsi pavouk? Ty myslíš, že se ti dám, když jsi velký a já malý? To ses zmýlil! Tu máš! Tu máš!“ a bodal pavouka tyčinkou do břicha, pod krk, do nosu. Pavouk se začal ohánět, bil kolem sebe všema osmi nohama, ale mravenec se nebál a pích, pích, pích! Sázel mu jednu za druhou.

Když píchl tyčinkou do břicha nebo pod krk, pavouka to zalechtalo, až poskočil. Ale když píchl do nosu, rozprášil se pyl z tyčinky kolem a cpal se pavoukovi do očí, do úst i do nosu. A tu se ani pavouk neudržel a „A-a-a-á-pčik!“ kýchl ještě desetkrát silněji než předtím mravenec.

A teď se to stalo. Síť se roztrhla, všechno se řítilo, po jednom hlavním laně sjel k zemi mravenec, po druhém pavouk. Pavouk tloukl kolem sebe a zamotával se do vlastních provazů a mravenec zase upaloval pryč, pryč, daleko od zrádné pavoučí sítě.

Své mraveniště nenašel. S vršku keře se nerozhlédl. Ale pavoukovi se ubránil. Nedal se mu, ačkoli pavouk byl desetkrát větší a tlustší než mravenec.
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JAK BYLO SLYŠET PLÁČ A TICHOUNKÉ NAŘÍKÁNÍ

„Ale co si mám teď počít?“ začal se mravenec na zemi rozmýšlet.“Kam jít? Domů už asi netrefím a zde neznám ani kamínek, ba ani nejmenší travičku. Není tu aspoň někdo, koho bych se mohl optat?“

A jak tak uvažoval, najednou uslyšel tenounký hlas. Znělo to jako pláč, jako tichounké naříkání, jako by se někde stalo neštěstí. Mravenec popošel několik kroků za podivným hlasem – a ztrnul překvapením.

Ve stínu dvou listů, napolo zahrabána do země, krčila se mladá mravenčí maminka a potichounku plakala. Na hlavě měla ještě svatební věneček, ale křídla jí už jako každé mravenčí mamince upadla a ležela vedle ní. Maminka byla velká, velikánská, jako bývají všechny mravenčí maminky. Byla mnohem větší než náš mravenec, ale plakala jako malá holčička.

„Když já nevím, co si počnu. Co já budu dělat? Já to nedovedu, vždyť já ještě nic neumím,“ bědovala. „Ach já nebohá, ach já nebohá!“

[image: Obrázok 166]

To bylo pláče, to bylo naříkání! Nebylo však divu. Mravenčí maminka bude muset nyní po svatbě sama založit celé nové mraveniště, klást vajíčka, živit červíčky, opatrovat kukly a nikdo, nikdo jí při tom nepomůže, dokud se jí z kukel nenarodí první dělníci. Do té doby bude muset sama samotinká stavět komůrky mraveniště a nebude smět, jako žádná mravenčí maminka, ani na krok ven, ani pro jídlo si nesmí odskočit.

„Vždyť já na všechno nestačím!“ zavzlykala ještě a byla by se znovu usedavě rozplakala, kdyby najednou před ní nebyl zazněl odhodlaný hlas:“Vezmi mě do služby, mravenčí maminko! Uvidíš, že nebudeš litovat. Vezmi mě do práce a já ti pomohu postavit nejlepší mraveniště v lese.“

Překvapená maminka otevřela uslzené oči a spatřila před sebou mravence s puntíčkovaným šátkem. Stál v pozoru a pěkně se na ni díval.

„Všechno spravím, všechno zařídím, všechno udělám,“ sliboval jí.“Všechno umím a žádné práce se nebojím.“

Maminka si trochu utřela slzy.

„Já-já-já nevím…,“ váhala ještě. „Vždyť já tě ani neznám…,“a znovu se rozplakala.

[image: Obrázok 167]

„Neznáš? Ty mě neznáš?“ zasmál se mravenec. „Mně přece říkají Ferda. Ferda mravenec. Právě jsem se ztratil z mraveniště, a jestli mě vezmeš do práce, budu ti věrně sloužit. Však brzy poznáš, co všechno dovedu. Vždyť já i vím, jak se opatrují děti v mraveništi. Slyšíš, mravenčí maminko? No, zasměj se!“

Ale maminka se pořád ještě nezasmála.

„Když já…, když já…,“ vzlykala ještě trochu,“ když já už mám vajíčka!“

Tři malinká, hebounká vajíčka už položila do hlíny a prachu.


FERDA SE DÁVÁ DO PRÁCE

Do Ferdy mravence jako když střelí. Vyletěl ze skrýše a už se vracel zpět s kartáčem a koštětem, které si venku narychlo udělal z trav.

„Očistím, uklidím, vymetu, zařídím,“ zavýskl a dal se hned do uklízení. Všechno smetí pak sebral na lístek a vynášel je ven.

Ale když vycházel ze skrýše, zakopl o něco a –

„Práááááásk!“

Ozvala se hrozná rána jako hrom, jako by půl světa spadlo, až se Ferdovi v hlavě zatmělo.

„Co to? Co to bylo? To jsem se asi tak udeřil,“ lekl se Ferda. „Něco jsem si rozbil,“ a začal si honem ohmatávat kolena, lokty a nakonec i nos.

Ale ne, nebylo to ani koleno, ani loket, ani nos, to zahřměl opravdový hrom, začínala bouřka a za chvíli se spustí takový liják, že na půl kroku před sebe nebudeš vidět. Jestliže si Ferda nepospíší, mravenčí vajíčka zmoknou.

Ani chvilka se nesměla ztratit. Ferda se míhal jako střela, nosil, stavěla brzy složil nad maminkou takovou stříšku z větviček a jehličí a postavil kolem ní takové stěny z kamínků, lístků a trav, že byla jako v chaloupce.

[image: Obrázok 168]

A když se ozvalo nové práááásk!, když znovu zahřmělo a spustil se déšť, vklouzl Ferda také dovnitř, zabouchl za sebou místo dveří kamínek a byli v bezpečí.

Bumburumbumbumbum! zabubnovaly na střechu kapky deště. Hledaly, kudy by se vedraly do skrýše, běhaly od jedné skuliny k druhé, ale všechno bylo pevně ucpáno. Ani jedna kapka se do skrýše nedostala. Uvnitř bylo krásně sucho a ticho. Ba bylo možno i ven se dívat. I to už Ferda zařídil. Zasadil do stěny jedno maminčino průhledné křídlo a tím bylo vidět jako oknem.


CO BYLO VIDĚT OKNEM

Venku bylo opravdové dopuštění.

Co mělo nohy nebo křídla, utíkalo se schovat před deštěm. Někteří broučci a mušky zalézali pod listy nebo do štěrbin kůry. Někteří utíkali do země, vklouzali do některé dírky a hned za sebou ucpali vchod kamínkem.

Také velký zelený tesařík chtěl někam vlézt, honem, honem se schovat, ale jak ho to mohlo napadnout, cpát se do malinké dírky s tak velkými tykadly! To se ví, že se tam nedostal. Nakonec byl rád, když se do dírky schoval jenom zadečkem a hlavu s tykadly nechal trčet do deště.

Nešťastná tykadla! Teď mu přes ně v tom zmatku a dešti spadla tlustá můra. Taková nazlobená, nastrojená, celá napudrovaná, šaty samé krajky a volánky. Zakopla o natažená tykadla a spadla do bláta.

[image: Obrázok 169]

Ta začala naříkat! „Zrovna mně se to musí stát! Takové krásné šaty mám! Achachachachach! Jak já si je teď vyčistím? Jak já je vyžehlím? A jestliže mi na nich pustí ty překrásné barvy, ochochochochoch! já nešťastná, jsem navždy ztracena.“

Všecka se třásla hněvem, a když uviděla jednoho broučka, který se nad ní schovával v listech, vyřítila se proti němu. „Co na mne koukáš? Hybaj dolů!“ a zatřásla vztekle větví, aby nevinného broučka shodila. Jenže brouček se dobře držel a místo něho spadla s větvičky všechna voda, všechna na nazlobenou můru, spadla jí na tykadla, za krk, do rukávů a zmáčela ji docela.

Můra divoce zapištěla, vyskočila a s křikem utíkala dále. Kam, to už nebylo z okna vidět.

A teď se ještě objevili dva cizí, malincí mravenci. Nesli, celí zmoklí, mrtvou mouchu a chtěli ji ještě rychle dostat do svého mraveniště, ale přeli se o to, kudy s ní mají jít. Jeden táhl mouchu sem, druhý tam, teď oba najedno utrhli a rup! Každý jí utrhl jednu nohu a moucha spadla na zem. V tu chvíli ji klidně popadl jiný mravenec, takový veliký kolohnát, malých mravenců si ani nevšiml a utíkal s mouchou do svého mraveniště.

„To máte, mravenečci z toho, že jste se hádali!“ řekla maminka u okna.“Mohli jste mít mouchu, teď nemáte nic!“ A zašeptala: „Naši mravenci musí být lepší. Ti se nikdy nebudou hádat.“

„Nesmějí se hádat,“ řekl Ferda klidně. „Nebo by jim také všechno sebrali.“

Potom uklidil vajíčka do tepla, aby nenachladla, obložil je mechem, aby byla v suchu a lehl si k nim. A protože u nich začalo být opravdu teplo,usnul a mravenčí máma usnula za chvíli také.


SETKÁNÍ S NEPŘÍTELEM

[image: Obrázok 170]

Ještě než se na druhý den ukázalo sluníčko, měl už Ferda plno práce za sebou. Teď stál před skrýší, poskakoval, drhl se,střásal na sebe rosu s listí a myl se, čistil sena krku, na hlavě, celý, celý, až se jen leskl.

„A teď vyjedu se svým vynálezem!“ zasmál se, když byl hotov, sáhl za skrýši a vytáhl – sáně vyrobené z jehličí.

Když se s nimi rozjel, každý se v úžasu zastavil. Sáně! A jak jedou, jak pěkně klouzají po trávě, po jehličí, po písku! A co je to na nich? Světe, div se! Ferda veze na procházku mravenčí vajíčka! Už jejich osm. Už osm vajíček!

Nastalo pravé pozdvižení. Všechno se divilo. Někdo se v rozpacích škrabal na hlavě, někdo se i trochu bál a jedna kobylka, která si právě pochutnávala na čerstvém listí, tak se rozesmála, že jí zaskočilo v krku a dva chrobáci ji potom museli dlouho bouchat do zad, aby se neudusila.

[image: Obrázok 172]

Za saněmi běželi malí broučci a docela malí mravenečci, kteří bydlili v dírkách pod zemí. Několik jich naskákalo na sáně k vajíčkům a dali se vézt.[image: Obrázok 171]

Ti, kteří se na sáně nedostali, zase běželi vedle a volali:“Za vozem, za vozem!“

Ferda byl rád, že je kolem veselo a našel si pro vajíčka pěkné místo na výsluní. Tam je potom každý den vozil a pěkně vyhříval.

Jednoho dne se však před ním, jakoby ze země vyrostl, objevil cizí mravenec. Docela zvláštní, jakého Ferda ještě nikdy neviděl. Tykadla měl všelijak nakroucená, jako by měl trvalou ondulaci, a stále si je přičesával. Byl celý navoněný, divně se stavěl a pitvořil a nepřestával si pošvihávat ozdobnou hůlčičkou.

„Ó-ó-ó!“ obdivoval se vznešeným hlasem saním a přitom kroutil obličejem, takže mu bylo vidět velikánské zuby. „To je vskůtku (Ferda nemohl pochopit, proč říkal vskůtku místo vskutku), to je vskůtku nádherný a zajímavý vozíček, echeche-ché! To jste na to přisel sám?“

Ferdovi se nastrojený, naondulovaný mravenec docela nic nelíbil a hned si začal na něj dávat pozor.

„To je opravdu,“ kroutil obličejem velkopanský mravenec, „ichichichí,něco takového jsem ještě…,“ pletl stále dokola, „jak bych tak řekl…“, ale nic nedořekl a začal chtivě prohrabovat vyhřátá vajíčka. Pak náhle s jedním vyskočil a už vyrazil, aby s ním utekl.

Ale Ferda dával pozor a hup, hup! chlapíka chytil a stiskl ho tak silně,že nafintěnec zaječel bolestí, vajíčko pustil a zděšeně prchal pryč.

„Darebák!“ ozval se za Ferdou pobouřený hlas. „Podívejme se na něho! Utekl!“ Tak volala rozhořčeně baculatá, růžová žížala, které koukala jen rozdurděná hlava ze země.

„Zase už chtěl ukrást vajíčka, otrokář škaredý!“ Všecka se chvěla hněvem. „Zase si chtěl vychovat otroka! Panečku, na toho si dej pozor! Já už jsem tady hezkých věcí viděla. Já už bych mohla něco povídat!“

Ale nepověděla nic. Než se Ferda vzpamatoval, zalezla do země a zmizela.


JAK SE MAMINKA ZTRATILA A JAK VAJÍČKA ZAČALA BĚHAT

Smutně, smutně se vracel Ferda s vajíčky domů.

„Tedy otrokáře máme v sousedství,“ přemítal, „to je hrozné! Musíme být opatrní na každém kroku. Což kdyby číhal zrovna zde, za kamínkem, a což kdyby dokonce, ale to by bylo hrozné, kdyby se tak vloupal i k mravenčí mamince do skrýše?“

Nedočkavě pospíchal domů, chvatně odsunul kamínek ve dveřích – a – – – kde je maminka?

Kde je maminka?

„Mámo!“ zavolal Ferda.

Ale maminka se mu neozvala. Skrýš byla prázdná, všechno přeházeno, jenom uprostřed byla hromada hlíny.

„Kde je maminka?“ vykřikl Ferda a vyskočil na hromadu hlíny, aby se rozhlédl. Sotva však na hromadu vyskočil, probořil se do neznámé komůrky a tam ho pevně chytily a stiskly dvě veliké ruce.

„Je se mnou konec!“ zasténal Ferda. „Otrokáři!“ a zavřel oči. Ale hned je zase otevřel, protože se před ním ozval maminčin naléhavý hlas.

„Ferdo, rychle! Před chvilkou jsem slyšela malinké mravenčí chůvičky, jak tudy utíkaly a volaly, že jsou nablízku otrokáři. Musíme postavit podzemí pevnou komůrku pro vajíčka!“

Ferdovi spadl kámen se srdce, když poznal, že to je maminka. Hned se rozběhl a pomáhal mamince tak dlouho, až byla komůrka hotova.

„Uf!“ oddychli si potom oba.

Byla to dřina, jen co pravda.

„Všechno půjde lépe, až tu bude plno dělníků…“ zasnila se maminka.

„To se potom bude mraveniště mít!“ těšil se Ferda. „Žžžžžžžž… tamhle potáhnou dělníci trámy. Drrrrr… tam zase povalí kámen…,“ smál se.

„A tu zase ťap, ťap, ťap, poběží chůvičky s kuklami,“ smála se také maminka.

„A ráz – dva, ráz – dva, vypochodují také stráže,“ dal se do pochodu Ferda, „a všude budou hlídat. U chůviček, na cestách a do mraveniště nikoho nepustí.“

Ale potom už se dal do vymýšlení.

„Víš, mámo, v mraveništi bychom si měli postavit také zdviž. Dole by třeba dětičky plakaly: »Bééé! My chceme nahoru!« a já bych pro ně sjel zdviží a vyvezl bych je nahoru. A ještě více. Udělal bych pro děti i koupelny i sprchy, víš… a kdyby k nám někdo přišel na návštěvu, tak bychom mu řekli:»Podívejte se, jak to tu máme krásné!« a najednou šššš! pustili bychom na něj vodu.“

[image: Obrázok 173]

Tu se Ferda přece jen zarazil a hned se opravil: „Ne, to bychom raději nedělali, to by se na nás potom zlobili. Ale pro děti bych chtěl udělat takový stroj, který sám každého namydlí, vydrhne, opláchne a osuší. A kdyby se některé děti nechtěly umývat, tak bychom jenom řekli: »Podívej se, kolik pěkných koleček má ten stroj! Zkus si zatočit tímhle, potom tímhle a potom tímto kolečkem!« Děti by točily, točily, stroj by je mydlil, drhl,umýval, sušil a děti by byly rády, že mohou točit kolečky a že stroj tak pěkně běhá…“

„I to by se ti, ty hračkáři jeden, líbilo,“ přerušila ho maminka. „Přines už raději vajíčka, ať je tu hezky v suchu uložíme.“

„A pro vajíčka si uděláme skluzavku shora dolů, a jak se vajíčko snese,fíííít! Pojede skluzavkou do své komůrky,“ zasmál se ještě Ferda a utíkal pro vajíčka.

A když je nesl dolů, tři první vajíčka se už hýbala, už chtěla lézt, protože už to nebyla vajíčka, ale malí červíčci, kteří se z vajíček vylíhli. Maminka se k nim honem sklonila, začala je čistit, laskat a krmit ze svého volátka.

A když se druhý den ráno probudili, nakladla maminka už zase další vajíčka.
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JAK ČERVÍČCI DOVÁDĚLI A PROČ NĚKTERÝM POTOM NEBYLO VIDĚT ANI NOS

Jak se všechno rychle měnilo! To bylo novot!

Za dva další dny by už nikdo naši skrýš vůbec nebyl poznal. Nahoře byla pokryta kopečkem jehličí jako opravdové mraveniště. Vchod se nezamykal na jeden, ale na čtyři kamínky a dole už byly hotovy dvě nové komůrky.

Jedna pro vajíčka, druhá s přihrádkami pro malé červíčky, kteří se z vajíček vylíhli.

Ferda chodil mezi mravenčími děťátky radostí celý zmámený.

Pořád jen: „Dětičky malinké, drobečci moji, co bych vám měl přinést k jídlu? Leží se vám dobře? Hej, ty tam! Pojď sem, ať ti utřu pusu! A neběhejte moc, abyste se neunavili!“

Jenže ta drobotina nezbedná nezůstala chvilku na svém místě. Červíčci lezli přes sebe, tahali se, schovávali se, takže si Ferda musel pro ně vymýšlet jména, aby se v nich vyznal.

Ráno se probouzeli brzy. A rozhodně ne tiše.

„Uúúúúúú-áááááááh,“ zívali. Ale hned už také začali lumpačit.

„Kuku! Kde jsem? Hledejte mě!“

„Ferdo, Kulička tu dělá kotrmelce!“

„Béééé! Smíšek mě tahá za nohu!“

„Já mám hlad!“

„Já chci k mamince!“

„My se nechceme umývat!“
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„Cože? Umývat?“ podivil se Ferda. „Jakýpak je to nápad? Jak bych vás mohl, moji mazánkové drazí, trápit s umýváním? Cosi to o mně myslíte?“

A najednou šplích! šplích! všechny postříkal vodou. „Tak, a teď se všichni umyjete, ráz-dva-tři! Nejste žádní mazánkové, ale umazánkové! A kdo se nejdřív umyje, dostane nejdříve jíst.“

To bylo veselého výskotu a pískotu! To všichni pospíchali!

Za chvíli už mohl Ferda rozdávat kaši, kterou maminka připravila.

Chodil kolem přihrádek a vyvolával:

„Tu je pro Puntíčka, tu je pro Pískálka, zde dostane Kousal něco na zub. Smíšku, otvírej pěkně pusu, ať ti neteče kaše po bradě! A co ty, Pomalíčku? Tak málo jíš? To by z tebe byl špatný mravenec. Na, tu máš dvakrát!“

A Pomalíčkovi chutnalo tak, že potom ještě prosil, aby mohl olízat lžíci.

„Jen jezte!“ radoval se Ferda. „Zítra přinesu mamince ještě více sladké šťávy, aby vám mohla udělat novou kašičku.“

Není divu, že červíčci vesele rostli, tloustli, sílili a za delší čas byli už mnozí skoro větší než Ferda. Ti největší, kteří toho nejvíc snědli, jistě by byli praskli, kdyby se s nimi nakonec nebylo stalo něco podivuhodného.

Jednoho rána, když se ostatní jako obyčejně rozdováděli, vykřikl Pískálek:“Podívejte se, co to tu leží!“

Všichni se zarazili.
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Na místě těch nejtlustších, nejsilnějších červíčku ležely v přihrádkách nehybně hladké kukly, do kterých se tito červíčci přes noc tak zabalili, že jim nebylo vidět ani nos.

Nezbedové se polekali. Co se to s našimi bratry stalo?

„Jen se nebojte!“ tišil je Ferda. „Pospí si v kuklách, a až se probudí,kukla praskne a hup! z každé vyskočí velký mravenec. A já teď s nimi musím na procházku.“



O ČERVÍČCÍCH VE DŘEVĚ A O PŘÍHODĚ U PAVUČINY

Zase bylo venku pozdvižení, když Ferda vyjel se saněmi naloženými hromadou kukel. Zase mu někteří broučci a ti docela malí mravenečci naskákali na sáně a smáli se a ti druzí běhali kolem a křičeli: „Za vozéééém!“

Ba připojil se i velký zelený tesařík s dlouhatánskými tykadly.

„Pěkné kukly máte, jen co je pravda,“ začal. „A velké. Ale naše budou větší. Mnohem větší!“ a ukázal hned na tykadlech, jak budou kukly velké. „Vždyť moji červíčci se zakuklí až za tři roky. Panečku! Celé tři roky budou jenom jíst a pít. Já je mám ve dřevě. Nevěříš? My jsme nasadili vajíčka do pařezu. Schválně, pojď si je poslechnout, jak tam ti červíčci malí, drobátka roztomilá, chroupají dřevo!“ a táhl Ferdu mravence k pařezu. „To je jenom slyšet chrup! chrup! chrup!, jak těm šibalům chutná.“

Ferda se nechal dotáhnout až k pařezu a musel chtěj nechtěj poslechnout, jak to ve dřevě dělá chrup! chrup! chrup! a jak těm šibalům chutná.

A tesařík se ho již nepustil.

„Ani nevíš, jak jsem rád, že moji červíčci tak dobře jedí,“ pochvaloval si. „Aspoň dobře porostou, a až budou velcí…“

„…zakuklí se…,“ vskočil mu do řeči Ferda.

„Ano, zakuklí se,“ zajásal nadšeně tesařík a plácl pln radosti Ferdu tak silně do zad, že ho div nepovalil. „A až kukly prasknou, vyskočí z nich tesaříci. Já už se na ně tak těším…,“ rozplýval se. „Všichni budou mít taková dlouhá tykadla jako já, budou takoví velcí, takoví hezcí… Že se také, Ferdo, těšíš, až z vašich kukel budou mravenci?“

Ferda se těšil. Což o to! Jen kdyby se nemusel bát otrokářů! „Ty ani nevíš, jak mi chtěli ukrást vajíčka!“ A dal se do vypravování. Při tom šli, šli a nikdo z nich si ani nevšiml, že se zatím přiblížili k růžovému keři a že už jsou u velké pavučiny.

„Ty se bojíš otrokářů?“ rozohnil se tesařík. „Neboj se! Ničeho se neboj! Já půjdu na každou procházku s tebou a nedám tě. Panečku, na mne si hned tak někdo nepřijde!“ A tesařík hrozivě máchal tykadly. „A kdyby se někdo objevil, já mám sílu, já takového otrokáře chytím, já mu řeknu…,“a v té chvíli zachytil tesařík tykadlem jedno hlavní lano pavučiny. Pavouk, ukrytý nahoře, myslil, že se chytila velká moucha, sjel bleskem dolů, tesaříkovi přímo před nos… a už to bylo.

Tesařík sevřel pavouka jako kleštěmi a křikl: „Už ho mám, otrokáře! Rozluč se se světem, zlosyne! Teď ti ukousnu hlavu!“ a rozevřel svá veliká kusadla. Stačilo jen stisknout a bylo po pavoukovi.
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„Ale strejdo, co to děláš? To není on, to není otrokář, vždyť je to jen pavouk. Strejdo, pusť ho!“ vykřikl Ferda a opravdu jen tak tak zabránil v poslední chvíli pavoukově popravě.

Tesařík se zarazil, podíval se s překvapením na pavouka a pomalu otevřel své silné spáry.

Zachráněný pavouk byl bez sebe radostí. Vyskakoval, klekal, chytal se za hlavu, chtěl Ferdu obejmout. Do smrti mu bude vděčný. Nabízel hned oběma provazy, nitě, hedvábné látky. Bylo z něho v té chvíli učiněné dobrotisko. Klaněl se, jásal, sliboval, a když od něho ani Ferda, ani tesařík nic nechtěli, vysoukal aspoň obratem ruky krásné popruhy k saním, aby se Ferdovi lépe táhlo.

Nikdy na Ferdův čin nezapomene, a kdyby Ferda od něho něco potřeboval, vždycky by si mohl přijít.

„Což o to! Někdy může i pavouk pomoci,“ myslil si Ferda, když se vracel.


CO SE FERDOVI ZDÁLO  A CO PROHLÁSILI DVA NABRUČENÍ

„Milý Ferdo,“ řekla jednoho dne maminka slavnostně. „Děkuji ti, žes mi pomáhal. Kdyby nebylo tebe, nikdy bych své červíčky tak dobře nenakrmila a naše kukly by se nebyly dostaly ani na sluníčko, ani na čerstvý vzduch. Já ven nemohu. Já musím jen snášet vajíčka a krmit červíčky. Ale s tvou pomocí se nám už z prvních kukel narodí silní a zdraví dělníci. Bude to už brzo. Cítím to. Docela jistě. Možná, že se to stane dnes v noci.“

Ferda se rozzářil. Už dnes v noci! Dnes v noci se nám narodí z kukel první mravenci. Sláva!

Pak vyrazil ze skrýše s takovým spěchem, že mu dvě kukly spadly se saní na zem a narazily se na hlavu. Ale nedbal, jen je zase naložil a ujížděl k tesaříkovi, od tesaříka k pavoukovi, aby všem pověděl o tom, co se má přihodit dnes v noci.

Ba pozval si i světlušku, aby mu v noci na kukly posvítila.

Večer všechno slavnostně upravil a když přišla světluška a posvítila,bylo vidět komůrku ozdobenou drobnými kvítky a všechny nejstarší kukly narovnané vedle sebe. Všechny byly tlusté, k prasknutí, svěží, jen ty dvě, co spadly na zem, měly v hlavách modřiny. Škoda! Ale snad to nebude nijak zlé. Snad z nich budou také dobří mravenci.

Ferda se pohodlně se světluškou posadil a začali si vyprávět. Světluška mu vykládala, co všechno v noci vidí. Jaké podivné můry venku lítají a kolik jich netopýr za noc sní. Vykládala mu, jak v noci houkají sovy a jak loví pro svá mláďata myši. Vykládala mu o zajících a srnkách, jak chodí v noci na pastvu a jak se prohánějí trávou.

Vykládala mu ještě… ale to už Ferda neslyšel, protože, nepozora nepozorný, usnul.
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Zdálo se mu všelicos a nakonec se mu zdálo, že je ve velkém mraveništi a že ho chytily stráže.

„Poslouchej, nejsi ty náhodou také otrokář?“ obořili se na něho strážní mravenci a už ho vlekli z mraveniště ven. Marně se chytal větviček, jehličí a volal: „Nechte mě, já jsem přece Ferda!“ Vlekli ho dále. Všechno, čeho se chytil, praskalo „lup! lup!“ A oba strážní s ním strkali a smýkali a třásli tak prudce a tak dlouho –-– až se nakonec probudil.

A tu viděl, že ho nestrkali mravenci, ale že s ním třásla světluška a volala: „Ferdo, nespi, kukly už praskají!“

Kukly už opravdu praskaly.

„Lup!“ praskla první kukla a z ní vyskočil mladý dělník, rozhlédl se, protáhl se, očistil se a hlásil se o práci. Ach, ten byl hezký!

„Lup!“ praskla druhá. Z té vyskočil silný chlapík, postavil se do pozoru, rozcvičil se a stoupl si jako stráž ke dveřím.

„Aha, to bude voják,“ řekl si Ferda.

„Lup!“ praskla další kukla a z té vyskočila chůvička. Jen se trochu upravila a už šla rovnat ostatní kukly. Rovná, rovná je a najednou „lup! lup!“, rovnou pod rukama jí praskly dvě kukly, právě ty kukly s modřinami, ty, které spadly na hlavu. A z nich vylezli – dva nabručení, zamračení mravenci.

„Hm, moc hezké to tu nemají,“ zahučel jeden.

„Takové divné světlo… a jakou hrbolatou podlahu!“ zabručel druhý.

„Vůbec se nám to tu nelíbí. V jiných mraveništích je jistě pěkněji!“ zabručeli nakonec oba dva.

Takoví brblalové! Nic se jim tu nelíbilo! Brblali a bručeli ostatně i později na všechno, takže jim potom v mraveništi začali říkat Brbola a Brbula.
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A tomu prvnímu dělníkovi, který se potom nebál žádné, ani té největší práce, říkalo se Nebojsa.


PRVNÍ BOJ

Nyní už začal v mraveništi pravý mravenčí život.

Když šel tesařík o několik dní později zase kolem poslechnout si svoje červíčky, nevěděl, kam se má napřed podívat.

Zde se jako velká voda vesele hrnula hrstka mravenčích dělníků s velkým trámem. Tam zase Ferda vedl kuchaře pro jídlo. Zpívali si do kroku. Z mraveniště vyskotačilo několik chůviček. Smály se, až se potácely.

„Chichichichi! íchichichi! My maminku umýváme, drhneme, a ono jito lechtá! íchichichi!“ Běžely znovu sbírat kapky rosy a chumáčky mechu, aby maminku důkladně vykoupaly a vydrhly. Však ona si zvykne. Odedneška už budou všechno dělat jen chůvičky. Poklidí kolem, nakrmí ji, každý den ji očistí, ve všem jí poslouží, právě tak, jak to dělají chůvičky v každém mraveništi.

 

[image: Obrázok 181]
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A teď se ozvalo tak přísné „z cesty, z cesty!“, že tesařík uskočil. Z nové brány mraveniště bystře vypochodovala ozbrojená stráž a za ní pospíchaly jiné chůvičky. Každá houpala v náručí jednu kuklu a hajdy s nimi někam na sluníčko! Stráže budou kolem nich dávat pozor.
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A ještě něco se z chodby ozývalo. Bručení, hučení, brblání, mumlání.

„To je pořád z cesty, z cesty! a pořád někde něco a našinec aby po nich jen uklízel! Kdo to má vydržet?“

Cože? Někdo v mraveništi také hubuje? Inu ovšem, vždyť to jsou Brbola a Brbula. Právě vynášeli plné náruče prázdných kukel, z kterých setu noc narodili noví mravenci.

„Hubují, a zatím by měli být rádi, že už mají tolik mravenců,“ divil se tesařík. „Já musím na své tesaříky čekat tři roky. Nu – nechám dívání a půjdu si poslechnout, jak mým červíčkům chutná.“

Pustil se k pařezu, ale nedošel. Zastavila ho baculatá růžová žížala.

„Hej, vy s těmi vousy!“ volala ze své díry. „Slyšíte? Skočte a rychle za chůvičkami! Jsou tu otrokáři. Nu, nestůjte a utíkejte!“ Neřekla však kam a zmizela v zemi.

Oj, oj, oj! To je rána, to je zlé! Kde nyní najít chůvičky?

Ale už bylo slyšet volání: „Pomoc, pomoc!“K tesaříkovi se přiřítila jedna zděšená chůvička. „Otrokáři nám berou kukly. Pomoc!“

Nu, teď se už tesařík nerozmýšlel. Vyrazil přímo tam, kde bylo slyšet největší hluk, a doběhl rovnou na bojiště, do nejprudšího boje. Několik stráží tam statečně zápasilo s otrokáři. Bily se obdivuhodně, nebály se žádného zranění, zakusovaly se do otrokářů, válely se s nimi po zemi a dávaly jim co proto.

Ani chůvičky se nedaly. Držely kukly ze všech sil a přitom také lupičům uštědřovaly sem tam nějakou. Ale už jim lupiči několik kukel vzali, už se s nimi obraceli na útěk.

„Co se to tu děje?“ křikl tesařík, hrozivě zamával tykadly a jako rozzuřený obr vpadl mezi bojovníky.

Lupiči se nečekaného obra nesmírně polekali, odházeli zbaběle kukly na zem a horempádem zmizeli v trávě, v dírách a pod kameny.

A už bylo po boji. Na pronásledování nepřítele nikdo nepomyslil. Všichni se dali do sbírání pohozených kukel, toho nejdrahocennějšího, co měli.

Ani jedna se nesměla ztratit.

Také bylo nutno ošetřit raněné. Otrokáři několik stráží opravdu těžce pokousali.

Jak byli všichni tesaříkovi za jeho pomoc vděčni!

„Ale nemyslete si, mravenci, že vám to půjde vždycky tak lehko!“ připomínal potom v mraveništi Ferda. „Musíme se vycvičit, abychom se příště mohli ubránit sami. Poskočte, mravenci, budeme všichni každé ráno cvičit, abychom byli silní a abychom měli pěkné svaly!“

A také cvičili. Brbola s Brbulou ovšem jako obyčejně hubovali, že to je pro vojáky, a ne pro ně. Že je už bolí od toho tuhle pod kolenem a tuhle za krkem a i tuhle břicho je bolí od toho ohýbání.

„Slyšíte, mravenci?“ vykřikl Ferda. „Brbolu a Brbulu bolí tuhle a tuhle!“ smál se. „Ale kdyby nám jednou nepřítel napráskal, bolelo by nás všechny i tuhle, i tuhle, i tuhle. Všichni musíme být silní! I vojáci, i dělníci, i Brbola, i Brbula. A styďte se, vy dva. Podívejte se, i chůvičky už jdou s námi cvičit.“
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Opravdu. Na cvičiště vpochodovaly také chůvičky a cvičily s ostatními, aby i ony byly silné, aby se nemusely nikoho bát.


JAK SE VŠICHNI ROZBĚHLI A KAM SE ROZBĚHL FERDA

Tak cvičili každé ráno a po každém cvičení poznávali, že jsou silnější a silnější a že se jim po cvičení běží mnohem veseleji do práce.

A když se jednoho dne zase tak vesele rozběhli do práce, rozběhl se Ferda na dalekou cestu. Rozhodl se totiž vyhledat růžovou, baculatou žížalu a od ní stůj co stůj vyzvědět všechno o otrokářích.

Ale jak najít žížalu, když bydlí v zemi? Rozhrnoval listí, hledal v trávě, zvedal kamínky, vrtal v zemi, nahledal se, až ho záda bolela. A když konečně její chodbičku do země našel, ukázala se v chodbičce – ouha! – jen docela malinká, tenounká žížalička.

„Maminka tu už, prosím, nebydlí,“ řekla způsobně. „Maminka se už, prosím, odstěhovala a teď bydlí tamhle.“

Ferda ovšem nemohl vědět, kde je to „tamhle“, ale žížala se okamžitě nabídla: „Já vám to, prosím, ukáži.“
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A protože jako žížala neměla ruce, natáhla se docela prostě na zemi, udělala ze sebe rovnou, tenkou čárku a „Prosím, tamhle!“ ukázala tou čárkou, kde bydlí maminka.

„Vida, ta má chytré nápady!“ pochvaloval si Ferda a opravdu za chvíli našel starou, baculatou růžovou žížalu. Právě zatahovala do země čerstvý křehký list, aby si na něm ve své chodbičce pochutnala.

„Žížalo, žížaličko,“ spěchal k ní Ferda, „kde jsou otrokáři, pověz mi…!“

Ale se žížalou zase nebyla žádná řeč.“Tamhle se zeptej! Ten ti to poví nejlíp!“ ukázala mu na cestičku pod mladými smrčky a stáhla se s lístkem pod zem. A zase byla pryč.

Ferda se díval, ohlížel, kam ukázala, a hle! Na cestičce pod mladými smrčky se ploužil hubený mravenec a vlekl na zádech těžký, nacpaný ranec.

„Ne, ne, nech mě! Spěchám!“ volal úzkostlivě, když ho Ferda zastavil.

„Páni čekají, musí dostat jíst! Byl bych bit, kdybych přišel pozdě. Nech mě!“

Celý se třásl strachem a rychle se vlekl s rancem dále.

„Otrok!“ uhodl Ferda. „Otrok! Jde do mraveniště. Půjdu za ním, sám mě tam dovede. Ale pozor, velký pozor, aby mě nikdo z otrokářů neuviděl. Mohlo by být zle.“
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Šel za otrokem pod mladými smrčky, plížil se za ním kolem tří muchomůrek, schovával se pod křovím a cestou potkával stále víc a více otroků.

Všichni byli sešlí, šediví, jako uprášení. Někteří pádili od mraveniště bezdechu po nějaké práci, druzí zase vlekli vše možné k mraveništi. Někteří táhli pytle s jídlem, druzí se pachtili s krásně leštěnými kameny, jiní zase vlekli měkký mech a jeden, celý pobodaný, nesl k mraveništi dokonce papírovou stěnu z vosího hnízda. A pak šli další a další, kteří nesli do mraveniště jídlo, jídlo a zase jídlo.

Pozor, teď už se jistě objeví mraveniště.


CO NYNÍ FERDA UVIDĚL

Ano, už se ukázalo mraveniště otrokářů. Rozložilo se pod ohromným, škaredým bodlákem. Byla to prapodivná stavba. Na některých místech se skvěla kupa nádherných zámků, samý mramor a blýskavý kámen, na jiných zase bídné hromady smetí se zborcenými dírami.

„Vida!“ šeptal si Ferda. „Hned je vidět, kde bydlí panstvo a kde se krčí chudáci otroci. Musím ještě blíž.“

Aby ho neuviděli, utrhl si malou větvičku, držel ji nad sebou a po břiše se připlížil k mraveništi.
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Už uviděl prvního otrokáře. Seděl docela nablízku před mraveništěm v nádherném křesle, hověl si v poduškách a křičel na otroka s rancem: „Tak co bude s jídlem? Hej, ty! Mám ti pomoci holí?“

Udýchaný otrok přiskočil, vybíral chvatně jídlo z rance a kladl je hladovému otrokáři do úst.

„Ten se cpe!“ zavrčel Ferda s nechutí a raději se obrátil jinam. Ale ani tam to nevypadalo lépe.

Nahoře před mramorovým vchodem jeden otrokář vyplácel holí svého otroka. Všechno jídlo mu vyhazoval z rance a rozdupával. Asi mu nechutnalo a posílal si pro nové.

„Hleďme, milostpány!“ soptil Ferda. „Mají příliš jemné žaludky. To se ví, to se to vybírá, když jídlo shání někdo druhý!“

A tam a tam a tam! Všude otevřená ústa všemocných otrokářů a všude do nich ponížení otroci cpou přinesené jídlo.

Ferda se tak třásl rozčilením, že se jeho větvička tetelila jako ve větru. Musel se přemáhat ze všech sil, aby se neprozradil.

Teď se ozvalo: „Z cesty, z cesty!“ Ze vznešeného vchodu vyrazila otrokářská stráž, hrozní chlapci se strašlivými zuby, a za nimi ustarané chůvičky otrokyně s kuklami otrokářů. Kukly byly v měkkých peřinkách, samé pentličky a krajky, a chůvičky musely jít jen po špičkách, aby se kuklám milostpánů pěkně spalo.

Také stráž se dala nakrmit a pak vyrazili s nastrojenými kuklami dále.

„To bych opravdu chtěl vidět,“ řekl Ferda, „jak to vypadá uvnitř.“


A CO FERDA NEUVIDĚL
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Vskutku, bylo by to velmi zajímavé, kdyby Ferda mohl vidět vše, co se děje uvnitř.

Kdyby se byl mohl podívat třeba na onoho pobodaného otroka, který přinesl papírový list z vosího hnízda. Královna otrokářů si totiž poručila novézáclony, a že nesmějí být z ničeho jiného než z jemného papíru vosích hnízd.

„Cože? Jenom jeden list neseš pro královnu?“ rozlítila se na otroka.

„A naříkáš, že tě při tom vosy popíchaly? Stráže, vyplaťte ho! A hybaj! Celé vosí hnízdo mi musíš přinést, ať si mohu vybrat!“

Otrokáři musí mít všechno, nač si vzpomenou. Proč by nechtěli? Nato přece mají otroky.

Komnaty mraveniště byly z nejkrásnějších kamínků, z nejkrásnějšího dříví, z nejjemnějšího mechu. To všechno museli otroci postavit. A červíčci pánů otrokářů, ti museli bydlit jako v peřinkách. Také k jídlu museli mít stále nachystáno to nejlepší. Jej, ti se s jídlem nazlobili! Jedni nechtěli jíst měkké, jiní zase ne tvrdé. Jedni měli rádi sladké, druzí jenom kyselé. Někteří pořád od jídla utíkali, jiní se v něm zase patlali tak dlouho, až umazali sebe, chůvičku, všechno kolem a nakonec vůbec nic nesnědli. Ale jak neměli před sebou nachystáno to nejlepší jídlo, už začali všichni ječet a milostpáni vypláceli chůvičky otrokyně.

Dole ve sklepení bylo pod silnou stráží skladiště vajíček a kukel, které otrokáři uloupili jiným pokojným mravencům. Z těch se narodí otroci. Chudáci, ani nebudou tušit, že se nenarodili ve svém mraveništi, a hned se pustí do práce a dřiny.

Hlavně budou muset svoje milostpány krmit, protože mravenčí otrokáři, nastojte, vůbec se sami nedovedou uživit. Kdyby neměli otroky, zahynuli by, protože by si zcela prostě nedovedli sami sehnat jídlo.

Nic neumějí pořádně.

Umějí jen, jako všichni otrokáři na světě, loupit a krást a dát se živit od druhých.

Ani své červíčky, ani královnu by nedovedli uživit. To všechno musí dělat otroci.

„Jíst, jíst!“ křičí všichni ti milostpáni. A jak se zlobí, když se jim náhodou něco znelíbí! „To je nějaké jídlo?“ křičí. „To je nějaká obsluha?“ rozčilují se, když musí jen chvilenku čekat.
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„Eh, co jsem to vlastně chtěla říci?“ optala se povzneseně královna.“Kde jsme vlastně vzali tyto otroky? Mně se vůbec nelíbí.“

„Jsou z mraveniště u rozcestí, Vaše Veličenstvo,“ odpověděla nejbližší stráž. „Na jaře jsme je přepadli. Bránili se panečku! A jak! Ale vylámali jsme jim všechny vchody a do mraveniště jsme vtrhli se všech stran. Dva tisíce mravenců jsme jim zabili, tři tisíce jsme zranili a podařilo se nám přitom uloupit pět set kukel a dvě stě vajíček. Poroučí Vaše Veličenstvo, abychom přepadli jiné mraveniště?“

„Přepadnout! Přepadnout!“ vykřikla královna a tloukla do svého drahocenného křesla. „Přepadnout to nejlepší mraveniště, abychom měli ty nejlepší otroky!“

Za chvíli vyšel jeden otrokář s ohromnými zuby před mraveniště a ukázal tlupě zubatých kolohnátů: „Tam blízko růžového keře je nové mraveniště. Tam mají nejlepší a nejzdravější kukly. Rodí se tam nejsilnější mravenci. Ty přepadneme. Lehce mraveniště poznáte. Jeden z jejich mravenců nosí kolem krku puntíčkovaný šátek.“

Zubatci se zahleděli směrem k mraveništi u růžového keře.

„Počkáme jen, až budou mít hodně kukel. Zatím na ně dávejte pozor… a… a… koukejte se tam, to je švanda, co dělá ta větévka!“

Všichni se začali ohlížet a spatřili Ferdovu větvičku, která se třásla, tetelila se, poskakovala, až najednou spadla. Šli se tam podívat, a když došli, viděli, že na zemi leží ulomená větvička.

„Možná, že to utrhla žížala,“ hádali.

„Možná také, že vítr.“

A pak hádali ještě jiné věci, ale to už rozrušený Ferda, který nechal větvičku větvičkou, prchal co nejrychleji pryč.


CO NA TO ŘEKLI MRAVENCI A PROČ SE SMÁLI BUCHTIČKOVI

Rychle tou nejkratší cestou k mraveništi!

Ferda vyrazil přes divoké kamení, běžel krtčí dírou a kolem velké louže, prodíral se bodláčím, jen aby byl co nejdříve v mraveništi.
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Pádil bez oddechu. Vždyť je mraveniště v nebezpečí, musí jim co nejdříve dát výstrahu.

Už se blížil k cíli, už slyšel, jak si dělníci na mraveništi zpívají a jak jim chůvičky s kuklami v náručí tenkým hláskem přizvukují.

„Ke mně!“ volal už na cestě Ferda.“Mravenci, ke mně!“ volal, když vybíhal na vršek dosud chatrného mraveniště.

Všichni vyběhli ven a Ferda jim, zajíkaje se spěchem, začal vypravovat všechno, kde byl, co viděl a co slyšel. Vypravoval jim, jak si otrokáři žijí, jak nic nedělají, co otroci vytrpí, a nakonec o tom, jak se otrokáři chystají přepadnout mraveniště u růžového keře, aby jim uloupili vajíčka a kukly, z kterých by si vychovali nové otroky.

Mezi překvapenými mravenci zabouřilo to vzrušením.

„Nás chtějí oloupit? To jim nedovolíme!“ vykřikli jedním hlasem.

„Budeme se bránit!“

„Nedáme se jim!“

„Nesmějí se k nám dostat!“
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A tu Ferda zajásal. „Ano! To je pravé slovo! Nesmějí se k nám dostat! A právě proto, aby se k nám nedostali, musíme naše mraveniště dostavět ještě dříve, než se na nás otrokáři vypraví. Musíme mít tak pevné mraveniště, aby se do něho ani jeden otrokář nedostal. A musíme být tak silní, abychom se každému ubránili.“

Mravenci se zahleděli na své rozestavěné mraveniště.

„A což když nebudeme včas hotovi a oni nás přemohou?“ zaúpěly chůvičky a ohlížely se v úzkostech kolem.

V té chvíli však vyrazil přede všechny mravence Nebojsa a zahřměl:

„Kdo to říkal, že nebudeme včas hotovi?“

Všichni se zarazili. Nikdo se nechtěl přiznat ani ke strachu, ani ke zbabělosti.

A tu vyběhl dopředu také Buchtička a hned, že všem ukáže, jak se pracuje, a že už do večera bude celé mraveniště vypadat docela jinak.

„Cože? Chachá! Ty že bys chtěl rychle pracovat?“ zasmál se mu Brbola.

„Ty? Chachá! Moje koště tě předběhne za minutu třikrát!“ rozesmál se škaredě i Brbula a nato se začali všichni smát, protože chachacha-chá! nedovedli si představit baculatého a pohodlného Buchtičku, jak se dává do rychlé práce.

Nu, nyní se Buchtička opravdu rozpálil.
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„Cože? Vy myslíte, že nedovedu pracovat rychle? Tak já vám, vy posměváčci, ukáži, co dovedu. Vsaďte se, že ještě zítra postavím celé patro. A jaké pevné patro! Stěny budou jako skála, dveře jako ze železa. Postavím nedobytný hrad, jaký tu ještě nikdy nikdo neviděl. A kdyby se k nám nepřítel přece jen dostal, nachystám na něj zvláštní past a na hlavu se mu sesype hromada kamení. Anebo se propadne do země a nebude se moci ani hnout. Uvidíte! A pak se žádný z vás Buchtičkovi nebude smát!“

K Buchtičkovi se hned přihlásila celá parta a ostatní se přestali smát.

Buchtička je vlastně chlapík. Za zítřek dodělat poschodí? A past na nepřítele?

Hodně si troufá. To jsme zvědavi, jak to dopadne.


JAK TO DOPADLO A CO ŘEKL PRÁCIČKA

„To jsem zvědav, jak to dopadne,“ řekl si Nebojsa, když na druhý den vyšel se strážemi.

„To jsem zvědav, jak to dopadne,“ řekl si Ferda, když na druhý den vyšel k pavoukovi pro provazy.

Ale dopadlo to pro první den špatně. Ferda už na zpáteční cestě poznal, že se něco stalo. Proti němu běžel Brbola, kolem krku měl něco jako okno nebo dveře a bědoval: „Já jsem to povídal, já jsem to povídal!“

Kousek dále ležel Brbula, na hlavě měl bouli a volal: „Já taky, já taky!“

V mraveništi byla učiněná spoušť. Celé patro se zřítilo a z bídných trosek se prodírali nahoru mravenci Buchtičkovy party.

„Zasypalo nás to,“ sténali. „Pojďte vytáhnout Buchtičku. Spadli jsme do pasti, kterou Buchtička přichystal na nepřátele, a to kamení, které jim mělo spadnout na hlavu, sesypalo se na nás. Buchtička tam ještě je.“

Štěstí, že měl Ferda s sebou provazy. Prostrčili je dolů Buchtičkovia hej rup! hej rup! společnými silami ho vytáhli. Teď tu seděl celý zkoprnělý a nemohl pochopit, jak se to všechno stalo.
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„Všechno jsme udělali tak pěkně,“ sténal, „a přece to na nás spadlo!“

„Tolik jsme se namáhali,“ sténali jeho pomocníci, „jak se to mohlo stát!“

Ferda si tu spoušť se zájmem prohlížel.“Poslyš, Buchtičko, že vy jste si práci napřed nerozdělili? Že jste to dělali bez plánu?“

„Jak to?“ bránili se Buchtičkovi kamarádi. „Dělali jsme si každý svoje docela dobře!“

„To je právě ono!“ chytil je Ferda za slovo. „Každý jste si dělali svoje! Každý to svoje dělal dobře a dohromady jste udělali horu hloupostí. Zdalipak jste se napřed domluvili o tom, jak si budete všichni dohromady pomáhat? Zdalipak jste si rozdělili práci tak, aby vám to šlo lehčeji a aby každý nemusel dělat všechno? Vy jste měli každý svou hlavu a dohromady jste neměli žádnou!“

Buchtička se poškrábal na hlavě, pak si pohladil potlučená záda, potom se ještě jednou poškrábal na hlavě a ještě jednou si pohladil záda a konečně řekl: „Máš pravdu, Ferdo. Dobře, že jsi nám vyhuboval. Ještě dnes si uděláme plán.“

A skutečně, ještě týž den večer ukázal Ferdovi, jak budou všechno stavět, kde bude každý stát a co bude dělat. Ba dokonce i všechno, co zítra postaví, nakreslil. A potom ještě zašeptal Ferdovi do ucha: „A Nebojsa dělá s námi!“

„To se mu opravdu povedlo,“ pochvaloval si Ferda, když večer usínal. „Jestliže s ním dělá Nebojsa, pak to má vyhráno. Protože s takovými pracovníky může Buchtičkova parta jistě dělat ze všech nejlíp.“

A tu ho najednou probudil silný, svalnatý mravenec z nejspodnějšího mraveniště, který skoro nikdy z podzemí nevylézal. Založil si ruce a podíval se Ferdovi hezky zpříma do očí.

„Mně se zdá, Ferdo, že jsi na nás, kteří děláme pod zemí, docela zapomněl,“ začal zhurta. „Ale já, mravenec Prácička, ti něco povím. My se s Buchtičkovými horňáky dáme do závodění a přijďte se k nám za čtrnáct dní podívat, kdo z nás udělá lepší práci. Zda horňáci nad zemí, nebo Prácičkovi dolňáci pod zemí. Od zítřka začínáme závodit. Slyšíš? Začínáme závodit v práci. Kdo líp a kdo dřív. A jestliže to chce Buchtička v mraveništi vyhrát, vzkaž mu, ať si opatří aspoň padesát Nebojsů!“

Pak se ještě po silácku zasmál a odešel.


VELKÉ ZÁVODĚNÍ ZAČALO

To je nadělení! Máme tu závodění v práci! Jak to uděláme?
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Buchtička se nejprve zalekl, když se o tom dověděl.

„Cože? Prácička nás vyzval k závodění?“ zarazil se. „To je svízel! To abychom si nyní dali pozor na každý krok! Teď nebudeme smět ani slámku položit špatně, teď nebudeme smět ani chvilku prohloupit, sice nás předhoní!“

Ale za chvíli se mu rozjasnilo. „Tím lépe! Nyní budeme pracovat ještě rychleji! Buchtičkova parto, hurá do práce! Závodí s námi Prácička. Budeme pracovat ještě lépe. Nesmíme se dát zahanbit. Uvidíme, kdo s koho!“

A opravdu se dali nahoře i dole do závodění. Za chvíli celé mraveniště jen šumělo, jen hučelo jako velká továrna. Se všech stran spěchaly karavany nosičů se stavivem. Všude se kopalo, vyváželo, stavělo, nikdo nechtěl ukázat, že neumí pracovat. Buchtičku bylo vidět všude. Byl rychlý jako vítr a pracoval za deset. Prácičku nebylo vidět vůbec, protože byl stále pod zemí.

„Komu pomohu já?“ zamyslil se Ferda. Ale ani si nestačil odpovědět, už k němu přiběhly chůvičky.

„A co my, Ferdo? My bychom chtěly také závodit. My bychom chtěly vychovat takové silné mravence, jaké dosud nikde neměli.“

„Chcete závodit?“ zasmál se Ferda. „Pomohu vám. Začneme u červíčků.“

Práce u nejmenších je také jedna z nejdůležitějších.

A Ferda začal u červíčků slavně.

„Tak co, vy nezbedové?“ spustil na ně přísně. „Vy si myslíte, že si tu budete jen tak ležet a nic nedělat? Co? To tedy ne! Ode dneška tu bude jiný pořádek. Všichni vstát, pořádně si protřít oči a hrát si budete!“

„Iíííííííííí!“ zapištěli červíčci radostí.
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Ferda jim přinesl dolů hromadu kulatých semínek na hraní a červíčci se na ně hned s jásotem vrhli. S velkými semínky kouleli kuželky, s malými pikali kuličky. Pak jim přinesl hranaté kameny a červíčci si z nich stavěli věže, zdi, mosty, brány a měli z toho velikou radost.

„Bác!“ volali, když jim to spadlo, a hned zase začali stavět znovu.

Potom jim Ferda přinesl provazy a červíčci se cvičili v přetahování. Učil červíčky také válet sudy, dělat kotrmelce a házet míčem. Vlastně to nebyl míč, byla to malá brusinka. A ty docela nejmladší, kteří ještě vůbec nic neuměli, naučil aspoň dělat „berany, berany, due!“ a „paci, paci, pacičky!“

„Každý den si musí hrát,“ šeptal Ferda chůvičkám, „každý den musí cvičit a poznáte, jací potom z nich budou veselí a silní mravenci!“

To bylo mezi červíčky živo! To jim potom chutnalo! Najedli se těch nejzdravějších jídel, vůbec si nevybírali, a když se najedli, hned chtěli, aby jim Ferda něco vypravoval.

„Co mám s vámi dělat?“ bědoval Ferda na oko. „Vyprávět se vám také musí. Snad si něco vymyslím. Co by to asi mohlo být? Aha – už to mám. Poslouchejte!“


POHÁDKA O MRAVENCI HRAČIČKOVI

Bylo jednou jedno mraveniště a tam se narodil mravenec Hračička. Sotva vyskočil z kukly, už ho, chlapíka, vyvedli ven a řekli mu: „Podívej se, tam v tom stromě mají hnízdo včely. Včera jsme jim pod hnízdem uklízeli a včely nám za to slíbily trochu medu. Jdi a přines jej!“

Ale mravenci Hračičkovi se nechtělo. Když byl červíčkem, pořád si jenom hrál, a teď už má hned pracovat? Šoural se pomalounku a zdálo se mu, že ke stromu nedojde. Tu najednou spatřil hlemýždě s velkým domkem na zádech. Hlemýžď chvilku stál, pak zavolal: „Nastupovat, hotovo, cink, cink! Jedeme!“ a rozjel se. Pak zase zavolal: „Cink, cink!“ a zastavil se.

„Co to děláš, hlemýždi?“ ptal se mravenec Hračička.

„Hraji si na elektriku. Chceš-li, svezu tě,“ odpověděl hlemýžď.

To se hravému mravenci velice líbilo, vylezl si na hlemýžďův domek a „Cink, cink, hotovo, jedeme!“ a už jeli. Když však mladý mravenec viděl, že všichni mravenci kolem pospíchají mnohem rychleji než hlemýžď, řekl si: „To bych ke stromu do večera opravdu nedošel.“ Proto seskočil dolů a šoural se dopředu sám.

Tu uviděl růžovou baculatou žížalu. Sunula se po zemi a dělala si:“Š-š-š-š-š… pííííísk!“

„Co to děláš, žížalo?“ ptal se mravenec Hračička.

„I hraji si na vlak, chceš-li, svezu tě,“ odpověděla žížala.

To se hravému mravenci líbilo. Vylezl si na žížalu, a protože se na žížale náramně měkce sedělo, udělal si pohodlí a za chvilku usnul. Když se probudil, byli už v žížalině díře a kolem mravence byla černá tma, tma tmoucí.

„Kde to jsme?“ lekl se mravenec.

„To jsme přece v tunelu,“ řekla žížala a volala „Píííííísk!“, aby ve tmě nikoho nepřejela.

„To bych do večera ke stromu opravdu nepřišel,“ zhrozil se mravenec, rychle z díry utekl a šoural se dopředu sám.

Vtom se ve vzduchu před ním mihlo třpytivé sídlo, blízko něho zakřičelo: „Huííííu!“, zmizelo, zase se objevilo nad mravencem, zase zakřičelo:“Huííííu!“, zase na chvilku zmizelo a pak si sedlo na hladký kamínek.
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„Co to děláš, šídlo?“ otázal se mladý mravenec.

„I hraji si na tryskové letadlo. Chceš-li, svezu tě. Ale musíš se držet.“
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Mravenec byl velmi rád, vylezl si na šídlo, dobře se chytil a šídlo „Huííííu!“ vyrazilo jako blesk do vzduchu.

Ojejejej! Takovou rychlost mravenec nečekal. Ruce se mu smekly, udělal přes hlavu kotrmelec dozadu a už padal dolů. A žbluňk do vody!

Ale neutopil se. Zachránil se na malém listu.

Vtom uviděl ve vodě žábu, která si hrála na plavecké závody. „Chceš se svézt?“ optala se žába. „Vylez si na mne!“

Sotva jí mravenec vylezl na záda, žába udělala dvě tempa a už byla na břehu. Mravenec poděkoval, a protože strom s včelami byl blízko, vyskočil a šel už ke stromu sám.

Včely udělaly soudek z vosku, naplnily ho medem a daly ho mravenci.

„Ale jak já jej ponesu?“ vzdychl Hračička. „Vždyť je to těžké, nohy mě bolí a jít se mi nechce. Kdybych si aspoň mohl na něco hrát, možná, že by se mi šlo líp.“

Včely si hned začaly vymýšlet: „Hrej si na vlak! Hrej si na elektriku! Hrej si na letadlo!“ Ale Hračička vždycky, že na to už si hrál. Tu jedna včela, která se dívala, jak kolem běhají mravenci s těžkými náklady, mu řekla: „Víš co? Hrej si na mravence!“

„To je nápad!“ řekl si Hračička. „Na to jsem si ještě nehrál.“ A tu uviděl mravence Prácičku, jak si jedním rázem jako pírko nadhodil na rameno trám pětkrát větší, než byl sám. „Budu si hrát na Prácičku!“ zajásal Hračička a už měl soudek s medem na rameni.

Pak uviděl mravence Utíkálka, který běžel se svým nákladem desetkrát rychleji než hlemýžďova elektrika. „Sláva, budu si hrát na Utíkálka!“ řekl Hračička a za chvíli předběhl s medem i Utíkálka.

Potom uviděl na mraveništi mravence Buchtičku, který se v práci vůbec nezastavil, a řekl si: „Budu si hrát na mravence Buchtičku a také se v práci nezastavím.“ Sotva složil v mraveništi soudek s medem, už utíkal zase ke stromu, při tom si hrál na všechny mravence, a tak do večera donesl domů deset soudků s medem. Všechny byly, představte si, jenom pro červíčky.

Panečku, červíčci jedli, div se nepřejedli a pak všichni řekli, že až budou velcí, až se z nich stanou mravenci, že si budou hrát na Hračičku, aby všechno tak dobře uměli.

Pohádka byla u konce, a když se červíčci uložili ke spaní, vypravil se Ferda nahoru, aby se podíval, jak mravenci mezi sebou závodí. Na cestě se srazil s Brbulou.

„Ferdo, pojď se podívat, co tam dělají!“ naříkal zděšený Brbula.

„Vždyť je to hrozné! Oni docela vážně mezi sebou závodí! To se přece musí zastavit, vždyť jim to uškodí na zdraví! Ferdo, vždyť se všichni udýchají, Ferdo, to bude konec mraveniště!“


JAKÁ PŘEKVAPENÍ UVIDĚL FERDA NAHOŘE I DOLE

Když Ferda vyšel nahoru, stanul překvapen. Co se to děje? Nyní k večeru by už vlastně mělo být po práci. Ale nahoře vůbec nebylo po práci.

Jedno poschodí měli už opravdu hotovo a teď ještě stavěli nad základy nových staveb podivné vysoké sloupy.
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„K čemu tyto sloupy?“ nechápal Ferda. „Co s tím chcete? To přece nebylo v plánu?“

„Budeme mít noční směnu,“ smál se vítězně Buchtička.

A než se Ferda vzpamatoval, přišlo další překvapení. Vlastně přiletělo. Ve vzduchu zakroužily světlušky, zavolaly na Buchtičku: „Tak už jsme tu!“ a usedly si klidně na sloupy, na každý sloup jedna, jako živé svítilny.

Ferda se rozběhl, ale za chvíli zvolnil krok a nestačil se ohlížet a divit. Co to? Zde, kde vedla dolů jen obyčejná díra, jsou nyní krásné kamenné schody, tuhle je zase nové skladiště trámů a zde, propánakrále, zde chodí mravenci průvodem. Co se to děje?

Div divoucí! Nad staveništěm se rázem rozsvítilo jako ve dne, z chodby mraveniště nastoupila pod Nebojsovým vedením parta mravenců se zpěvem“Vyhrňme si rukávy!“ a začalo se pracovat, pokračovalo se ve stavbě jako ve dne.

„Vidíš to?“ ptal se zdrcený Brbula.
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„Vidím, vidím!“ volal nadšeně Ferda. „To je krásné! To je nádherné! To musím říci mamince, co všechno mravenci dovedou a jaký je Buchtička chlapík!“

Hrůzou zkamenělého Brbulu zanechal nahoře a utíkal do maminčiny komnaty.

Ale maminka už věděla všechno. „Moje chůvičky mi to už pověděly. Běž se raději podívat k Prácičkovi!“

Za chvíli už Ferda viděl, co se to děje. I Prácička si udělal na všechno plán a všem rozdělil práci. Jedni mravenci jenom nosili trámy, druzí trámy stavěli. Třetí jen do trámů tloukli a tak rychle zvedali podpěry nové a pevné chodby, jakou ještě nikdy v mraveništi neměli. Další řada mravenců vynášela vyhrabanou hlínu, vyhrabané kameny a všechno šlo ráz, dva, tři za sebou, ani na jednom místě se to nezastavilo, jako by tu pracoval nějaký ohromný stroj.

„Ale to ještě nic není. Zítra uvidíš, jak si budeme opatřovat trámy!“ sliboval Ferdovi radostně Prácička.

„Budeme to mít krásné mraveniště!“ radoval se Ferda. A když usínal, ještě si šeptal: „To jsem opravdu zvědav, co zase zítra uvidím.“

Ale co uviděl, to se mu nikdy ani ve snu nezdálo.


JAK DOVEDL POMOCI ROHÁČ

Příští den zavedl Prácička Ferdu ven na krásné slunce a u křoví se oba schovali v hebké trávě.

„Teď dávej pozor,“ řekl Prácička a přitiskl Ferdu k zemi. Za chvíli bylo vidět za křovím něco velikého, černého. „Copak je to?“ říkal si Ferda.

„To je přece brouk roháč a mravenec Filuta s ním hovoří!“

Mravenec Filuta se právě díval roháčovi na jeho rohy a ptal se: „Poslyš, a opravdu tím nemůžeš hýbat? Vážně?“

„Jak to? Proč bych nemohl?“ bránil se roháč. „Docela lehce,“ a zahýbal mohutně svými rohy.

„A jejejej!“ žasl nad tím Filuta. „Kdopak by to řekl? Jenomže to je asi jenom tak, pro nic, že ano! V tom nemáš vůbec žádnou sílu, že ne?“ pokoušel roháče.

„Cože? Žádnou sílu?“ dal se roháč chytit. „Ukaž mi, co tím mám přeštípnout, a uvidíš!“

Filuta mu honem ukázal větvičku, takovou, jakou potřebují do mraveniště místo trámů, a roháč šmik! už větvičku přeštípl.

„Ale zde bys ji asi nepřeštípl. To bys nedovedl,“ ukázal Filuta znovu na větvičku a roháč zase šmik! a uštípl tak dlouhý kousek, ale zrovna tak dlouhý kousek, jaký mravenci potřebovali na podpírání chodeb.

„Pojďte sem, to jste ještě neviděli,“ volal Filuta Ferdu a Prácičku,“ pohleďte na to, co vám roháč ukáže! To je úžasné, to je ohromné! Taková síla a ještě vůbec není unaven!“
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Roháč byl unesen tímto obdivem a štípal mravencům jeden trám za druhým, jak mu Filuta naznačoval, jen aby ukázal, že ho to vůbec neunaví.

Teprve když už naštípal celý kopec trámů, zarazil se a obrátil se s podezřením na Filutu:“Poslouchej, neděláš ty si vlastně ze mne jen tak švandu?“

A tu ho Filuta pěkně pohladil a řekl mu: „Nedělám, roháči. Já ti ukáži, že to není pro švandu. Já ti ukáži, nač ty trámy potřebujeme. Pojď s námi!“ A zavedl roháče k mraveništi.

Panečku, to byl pohled! Mraveniště vůbec nevypadalo jako mraveniště,ale jako ohromné staveniště, hemžící se dělníky. Už bylo postaveno lešení pro tři další patra. Kolem obcházel s velice vážnou tváří tesařík, natahoval tykadla nahoru a Buchtička vždy podle tykadel měřil, zda se někde nepřepočetli. S jedné strany vlekli mravenci ke staveništi jehličí a větvičky, s druhé strany nesli písek a kamení. A k tomu ještě z podzemní díry vyběhl mravenec Kladívko a rozčileně volal: „Tak co bude s trámy pro dolňáky? Kdy je přinesete?“

„To je krásné, to je úžasné,“ žasl roháč. „Chlapci, k tomu vám budu pomáhat hned! Budu, budu! Vždyť já jsem vůbec nevěděl, že bych dovedl dělat něco tak hezkého, jako štípat trámy na stavbu. Honem, utíkejme, dáme se znovu do práce!“ A rozběhl se s Filutou štípat další dřevo.


JAK I HLEMÝŽĎ MĚL NAKONEC RADOST

U naštípaného dřeva je však čekalo nové překvapení. Ferda už trámy srovnal a naložil na dřevěné sáně. Byla jich opravdová hora. Padesát mravenců by to jistě neutáhlo.

„Teď vám zase ukáži něco já,“ zamrkal na mravence a za chvíli přiváděl k saním jakoby náhodou velkého hlemýždě.

„Skutečně, takový hezký domek, jako máš ty, jsme opravdu ještě neviděli,“ lichotil hlemýžďovi. „Ale ani nevíš, oč by byl hezčí, kdyby sis k tomu mohl dát přistavit ještě jedno patro.“

Hlemýžď se překvapeně zastavil.

„Nebylo by to nic těžkého,“ pokračoval Ferda a zase zamrkal na mravence. „Tuhle by se mohlo začít,“ ukazoval na ulitě, „a tuhle bys mohl mít třeba balkon.“

Prácička s Filutou už věděli, co mají dělat. Nasadili hlemýžďovi připravené otěže a zapřáhli ho do saní.

„My bychom ti to postavili jedna dvě,“ ujišťoval Ferda hlemýždě.“Nevěříš? Pojď se podívat, jak se u nás staví! My už budeme mít za chvíli páté patro.“

„To jsem zvědav, to jsem zvědav, to jsem zvědav,“ supěl hlemýžď, šinul se poslušně za Ferdou a – silák obrovitý – ani necítil, že za sebou táhne sáně s velkým nákladem. Na mou duši, ušetřil tak práci padesáti mravencům.

„A to vždycky jedeš tak pomalu, nebo dovedeš také spěchat?“ pokoušel hlemýždě Ferda.

„Musíme si pospíšit, než na stavbě udělají přestávku,“ pomohl Ferdovi nenápadně Filuta.

Hlemýžď se polekal. Ne, rozhodně nechtěl přijít pozdě. Přidal a už sáně jely rychleji. Při nejmenším tak, jako když mravenec pospíchá.

Za chvíli byli u mraveniště a před hlemýžděm se objevil ten zázračný pohled. Mraveniště vypadalo jako otevřený hodinový stroj, každý tam pracoval své, a přece tam dělali všichni dohromady a všechno do sebe zapadlo jedna radost.
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Hlemýžď na to hleděl jako očarován. „To je krása, to je úžasné! Co bych za to dal, kdybych také něco uměl! Hned bych vám šel pomoci,“ povzdechl nadšeně.

„Tak se obrať, abys viděl, jak jsi nám pomohl,“ vyzval ho Ferda a ukázal mu, jaký ohromný náklad trámů přitáhl k mraveništi.

„To já? To já umím tak pěkně dělat?“ rozzářil se hlemýžď. „Opravdu? Vždyť já bych si nikdy ani nepomyslil, že bych někdy něco takového hezkého dovedl! Honem, honem, já pojedu zase!“ Obrátil se a horempádem, jak nejrychleji uměl, spěchal zase na místo, kde zatím roháč štípal další trámy potřebné délky, zase naložili sáně a hlemýžď zase jel a nevěděl ani, co by přitom z radosti dělal. Chvílemi si vrčel do taktu jako traktor, chvílemi řehtal jako stádo koní a chvílemi zase odfukoval a pískal jako lokomotiva. Tak se mu to líbilo.


ALE ANI ŽÍŽALE SE NESMÍ ZKAZIT POTĚŠENÍ

Zase bylo pozdvižení po celém okolí. Kolem roháče stály celé zástupy diváků, a když překousával větvičku, doprovázely ho vzrušeným „rup! rup!“ A roháč, nadšen takovým obdivem, pracoval ještě horlivěji, až kolem třísky lítaly.

„Já si tu vlastně dělám takovou svoji brigádu,“ říkal si spokojeně.

A kolem šneka? Kolem toho běhaly celé zástupy broučků. Ba byly z toho i řeči. Dvě zelené kobylky se velice urazily, že prý ony mohly také něco tahat, že si na ně mohli klidně vzpomenout, že by rády pomohly. Ale když prý o ně nikdo nestojí, že půjdou pryč. A než mravenci stačili na ně zavolat, opravdu odskákaly.

Přihlásila se však také ona zdvořilá, malá, tenká žížalička. „Prosím, já jsem slyšela, že se tu tak hezky pracuje. Já bych, prosím, také ráda něco takového pěkného dělala. Nemohli byste mi, prosím, něco vybrat? Já bych si tu také odpracovala brigádu!“

Taková hodná žížala! Pro tu se opravdu musí něco vymyslit, aby měla radost. Mravenci přemýšleli usilovně. Chodby by jim vrtat nemohla, je zvyklá na měkkotu. Kameny se na ni také složit nemohou. Ty by mohly něžnou žížaličku i polámat. A zapřáhnout? To teprve nejde! Je tak hladká, že by s ní každý postroj sklouzl.

A tu se Ferda udeřil do hlavy. Cožpak neviděl velkou baculatou žížalu, jak tehdy tahala do své díry listy? „Cožpak, žížaličko, kdybys nám tu pomohla kolem mraveniště něco zasadit? Nějakou pěknou trávu nebo nějaké pěkné rostlinky i s kořínky? Nelíbilo by se ti to?“

„Ó, prosím, ano. Jej, prosím, to bych ráda udělala. Já se, prosím, v koříncích vyznám!“
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To bylo něco pro žížalu! V koříncích se opravdu vyznala. Vybrala si vždy hezkou rostlinku, všechno kolem kořínků rozryla, opatrně rostlinku vytáhla a už ji vítězoslavně vlekla k mraveništi. Kdo měl náhodou čas, tense na tu pěknou práci díval jako na divadlo. Žížala udělala nejprve do země dírku, zkypřila půdu a potom do ní zatáhla kořínky přinesené rostliny. Mravenci jen ještě nanosili trochu vody, zalili a už to bylo. Tak kolem mraveniště vyrůstala nejkrásnější zahrada.

„Jak se bude našim mravencům dobře žít!“ radoval se Ferda. „Všechno kolem sebe budou mít krásné, budou veselí, budou mít do každé práce chuť. A čím budou mravenci veselejší, čím budou mít větší chuť do práce, tím bude mraveniště silnější!“

Každý večer se šel Ferda podívat na červíčky. Čekali ho už s napětím.

Přes den se vydováděli, vyhráli, důkladně procvičili a večer chtěli od Ferdy pohádku.

Nyní už si nemusel Ferda nic vymýšlet. Vykládal o tom, co opravdu viděl na staveništi. Vykládal jim o Prácičkovi, o Buchtičkovi, o roháči, o hlemýžďovi, o zdvořilé žížaličce, o světluškách a červíčci poslouchali jako pěny.

A přestože si nic nevymýšlel, byly to ty nejkrásnější pohádky.


O TESAŘÍKOVÝCH VÝZVĚDECH A MALÉM SMĚŠNÉM BROUČKOVI

Už se zase tesařík zastavil u pařezu a s hlavou přitisknutou ke kůře,nadšeně poslouchal, jak červíčci chrup, chrup, chrup! hryžou dřevo.

„Těm chutná, nezbedům!“ liboval si. „Jako kdyby mandle chroupali!“

Ale tu uslyšel ještě něco jiného. V trávě, docela při zemi, šli dva mravenci, nějací dva brblalové, ani je vidět nebylo, ale brblali tak hlasitě, že se mohlo zaslechnout každé slovo.

„To všechno, co děláme, jsou hlouposti,“ bručel první. „Proč máme tolik spěchat? Jako by to nemohlo počkat!“

„Jenom nás chtějí honit do práce!“ brblal druhý. „A možná, že otrokáři půjdou na jiné mravence a nás si ani nevšimnou!“

„A kdyby přišli,“ bručel první, „tak oba pěkně utečeme a ti druzí ať se starají sami o sebe!“

„Podívejme se na sobce!“ řekl si tesařík a chtěl se na mravence podívat.

Ale Brbola a Brbula – samozřejmě to nebyl nikdo jiný – už docela zmizeli v trávě. Jen ještě zabrblali:

„A možná, že ani žádní otrokáři nejsou!“

Poslední slova tesaříka velmi zarazila. „Cože? Že by žádní otrokáři nebyli? Namoutěkutě, sám se na to půjdu podívat! „Rozevřel krovky, roztáhl křídla a frrrr! letěl rovnou k velkému bodláku podívat se, je-li tam mraveniště otrokářů.

Uviděl je už z dálky, ale co uviděl před ním, to ho zaujalo nejvíce. Cvičili tam otrokářští vojáci; cvičili se v útoku, cvičili se jak vylamovat vchody do mraveniště, kam nejlépe kousnout.

„U růžového keře si stavějí velmi silné mraveniště,“ připomínal jim potom jeden hrozný zubatec. „Musíme je přepadnout ještě dříve, než si mraveniště dostavějí.“ A začal vybírat zvlášť silné zubatce, kteří půjdou při lupičské výpravě první.

Nyní už viděl tesařík dost, už se ani déle nedíval, na nic se neohlížel, na nic nečekal a horempádem letěl se zprávou zpět k růžovému keři.

„Chtějí si na nás přispíšit! Mravenci, slyšíte?“ burcoval Ferda mraveniště. „Co na to odpovíte?“

„Přispíšíme si také!“ volali všichni mravenci. „Budeme hotovi ještě dříve!“ slibovali. „Vymyslíme si nové vynálezy, aby nám Šla práce lépe a rychleji!“

Nyní se závod rozjel s rychlostí ještě větší, a když se tesařík zase přišel podívat na mraveniště, nestačil se divit.

„Pozor!“ okřikli ho. „Teď tu pojede náš vynález!“
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A už se za mraveništěm ozvalo: „Hijé, hijé!“Rozjížděl se tam hlemýžď, zapřažený do silných provazů. Provazy se táhly přes mraveniště a teď, kdo by to byl řekl, svým druhým koncem zvedaly po mraveništi celý velký kus stěny.

„Podívejme se na ně, na chytráky!“ žasl tesařík. „Místo, aby nosili po kousku, táhnou nahoru hned půl mraveniště! Ti mají nápady!“

Ani dolňáci nezůstali pozadu. Postavili si od skalky až k mraveništi skluzavku a po té spouštěli dolů takové kameny, jaké potřebovali do svých podzemních chodeb, a vůbec nikdo se nemusel zdržovat nošením. Všechno musí jít rychleji! Všechno musí jít ještě lépe než dosud.

I Ferda toužil po nějakém dobrém nápadu. Jak nejlépe zabavit červíčky, aby sám mohl ještě více pomáhat mravencům nad zemí i pod zemí.
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A sotva vyšel ven, aby něco našel, vyskočil před něj z trávy malinký, směšný brouček, s tykadly jako paličky, a začal před ním dělat kotrmelce, chodil po rukou, tančil a směšně se klaněl.

„Jejej!“ zavýskl Ferda. „Broučku, z tebe by měli naši červíčci radost! Chtěl bys jít k nám?“

Brouček začal dělat místo odpovědi kotrmelce, dopředu i dozadu a nakonec postavil suchou vrbu a jen očima mrkal, že ano.

Ferda se zaradoval, vzal broučka do náruče a utíkal s ním nadšeně do mraveniště.

Co všechno, jaké švandy a jaké kejkle brouček u červíčků vyváděl, to se nedá ani vylíčit, a kolik kotrmelců vykoulel, to se nedá ani spočítat. Malí byli tak nadšeni, že broučka nechtěli ani pustit a prosili Ferdu, aby jim Kulihráška, jak mu začali říkat, nechal v mraveništi. Že může spát vedle nich třeba u vajíček. Když Ferda svolil, začal Kulihrášek skákat radostí až do stropu a pak tančil po jedné noze tak směšně, až se všichni za břicho popadali.

Nu, a když měli červíčci o zábavu postaráno, dal se i Ferda plnou parou do stavění.


KDO TO V MRAVENIŠTI VYHRÁL

„Hurá, hurá!“ ozývalo se jedenáctý den závodů z mraveniště. „Dnes se již dovíme, kdo to vyhrál!“

Jak to? Závody se měly přece skončit až čtrnáctý den!

To je pravda. Ale když bylo třeba si přispíšit, mravenci si přispíšili a jsou hotovi o tři dny dříve. Všichni už čekají kolem slavnostně vyzdobeného mraveniště, jenom stráže tu nejsou. Hlídají pečlivě opodál, aby se nikdo nepovolaný nepřiblížil.

Pohled na mraveniště je nádherný.

Ve světle zářícího slunce se tyčila stavba, jakou ještě nikde v žádném mraveništi neměli. Pět pater kamenných sálů, pět opravdových pevností nad sebou. V nejhořejších patrech se budou za jarního slunka a slunných jiter vyhřívat kukly a vajíčka. Dvě věže spojují všechna patra dohromady a ze spodního patra, kde se budou shromažďovat stráže, vedou chodby na všechny strany tak, aby vojáci mohli okamžitě přiběhnout na každé místo, na které by nepřítel zaútočil.

Je to opravdový hrad, o jaký si každý nepřítel vyláme zuby. Zítra se začne všechno pokrývat jehličím, aby to zvenčí vypadalo jako docela obyčejné mraveniště.

Diváci hleděli na důmyslnou stavbu s obdivem a ve slavnostním vzrušení. Mezi nimi se pomalu projížděl hlemýžď a procházel se roháč; oba zářili pýchou a chlubili se: „My jsme také pomáhali! My jsme na tom také dělali!“
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I tesařík a skromná žížalička tam byli. Ale neříkali nic a jen čekali na slavnost.

Konečně se otevřela hlavní brána a z ní vystoupily čtyři chůvičky, aby ohlásily, jak rozhodla maminka.

„Hurá, hurá!“ vítalo je obecenstvo.

„Milí hosté a milí mravenci,“ začala jedna z chůviček. „Ještě nikde se nepodařilo postavit mraveniště tak rychle a tak dobře, jako při tomto závodění v práci.“

„Hurá! Ať žijí závody v práci!“ volalo obecenstvo nadšeně. „Slááváá!“

„Za to musíme děkovat Prácičkovi a Buchtičkovi, kteří toto závodění začali.“
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„Hurá! Ať žije Prácička a Buchtička!“ volalo obecenstvo a tleskalo oběma hrdinům.

„Slááváá!“

„Vy byste chtěli nyní vědět, kdo to vyhrál,“ pokračovaly chůvičky. „To, co vystavěla Buchtičkova parta, to vidíte sami. Ale my jsme si prohlédly také to, co pod zemí vystavěla Práčičkova parta, a můžeme vám říci, že je to také opravdová pohádka. Jsou tam teplé sály na zimu, krásné špižírny a přály bychom vám vidět, jaké komůrky mají červíčci a kukly. Nu, to jsou opravdu podzemní nedobytné pevnosti. A potom ta tajná…“

Ale tu už chůvička nedomluvila. Ostatní ji strhly zpět a potichu ji okřikly: „Budeš ticho, o tom se přece nesmí mluvit!“

Chůvička tedy o tom tajném víc neprozradila a hlásila dále. „Byl by to hřích, kdybychom řekly, že někdo pracoval hůř. Obě party pracovaly skvěle. Nádherně. Kdo tedy vyhrál? Celé mraveniště vyhrálo, vzkazuje vám mravenčí maminka. Všichni jsme vyhráli. Všichni dělali výborně a nejlepší pracovníci dostanou věnce.“
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„Hurááá!“ volalo obecenstvo. „Ať žijí nejlepší pracovníci!“

Nato začaly chůvičky rozdávat nádherné věnce. První dostal Prácička za to, že soutěž vymyslil, a za to, že způsobil tento zázrak v mraveništi, za všechno, co udělal pod zemí, a za tu tajnou… zkrátka také za to, o čem se nesmí mluvit.

Druhý věnec dostal Filuta za vtipné nápady. Třetí věnec dali Buchtičkovi za celou partu a čtvrtý Nebojsovi za noční směny.

„Jeden věnec určila maminka také nám,“ řekly chůvičky rozpaky celé zmatené, „protože my jsme také soutěžily, a podívejte se, co se nám podařilo!“

Nato už docela pyšně ukázaly k překvapení všech shromážděných tak silné kukly, že i z velké dálky každý viděl, jak přes obal pronikají jejich svaly.

„Panečku, to budou mravenci! To budou siláci! Sláva chůvičkám! Huráááá!“ volali všichni a tleskali jim.

Další věnce dostali za vzácnou pomoc hlemýžď, roháč, tesařík a také malá žížalička. To se zaradovali! A jak se pyšnili! Jen žížalička se upejpala, až celá zčervenala, a hlemýžď zase, když se nikdo nedíval, snědl z věnce všechny mladé lístky. Tesařík si nasadil věnec kolem krku a hned uletěl, že to musí ukázat paní tesaříkové.

„Také našemu Ferdovi patří naše největší díky,“ řekla chůvička a podávala i Ferdovi nádherný věnec. „Ferda nám za celou dobu…“

Ale nedomluvila. Najednou přiletěl čmelák, ani si nesedl a jen tak ze vzduchu vyřizoval: „Ferdo, stará baculatá žížala vzkazuje, abys k ní hned přišel. Bydlí teď vedle zlomeného smrčku. Rychle, utíkej! Ráda by ti něco řekla.“ A odletěl.


NEPROZRAZUJTE VŠECHNO, O ČEM VÍTE

„Vedle zlomeného smrčku!“ lekl se Ferda. „To je přece tam, kde vychází Prácičkova tajná… oh, pst! Ať mě nikdo neslyší!“ a dal se do běhu. Jestliže se u zlomeného smrčku něco stalo, pak je to opravdu něco velmi vážného.

Našel starou, baculatou žížalu. Byla velmi pobouřena a tentokrát ani neutíkala pod zem. „Teď jsi tu měl být, Ferdo. Byl bys slyšel dva podařené mravence! Já je neznám, ty dva ubručené brblaly. Ale stáli tuhle docela blízko a jenom pořád hubovali na všechno, co se u vás dělá. A najednou jako by nic objevili se vedle nich dva modří brouci a hned k nim, co prý a jak prý a proč hubují. Nu, a teď ti dva brblalové teprve důkladně spustili! Jaké prý hlouposti se u nás dělají, že jsou z toho celí udýchaní a že prý, kdo to jakživ slyšel, že jste si tu vystavěli tajnou chodbu rovnou od kukel, kterou by se, kdyby to muselo být, mohly kukly zachránit. „Tuhle!“ ukazovali ti hlupáci, „tuhle vychází chodba ven. Co jsme se na tom nadřeli, co jsme se na tom nakopali, až nás tuhle a tuhle od toho bolí!“ naříkali. „A teď to máme ještě hlídat!

No, řekněte nám,“ obrátili se k těm modrým broukům, „napadlo by někomu chodit nám brát tajnou chodbou kukly?“ Ti modří brouci se začali hned smát. „Checheche, jak si tohle můžete myslit, checheche! Jen si jděte lehnout do mechu, my tu za vás chvilku postojíme!“ A sotva si ti dva brblalové, daliříci, vyskočili oba modří brouci do vzduchu a zajásali: „Sláva, už jsme myslili, že je jejich mraveniště nedobytné, a zatím se touto chodbou dostaneme bez boje až ke kuklám. Ještě dnes je přepadneme, ještě dnes jim všechny kukly sebereme!“ Pak odhodili modré krovky, aby jim nepřekážely, a hned jsem viděla, že to byli oni. Slyšíš? Byli to otrokáři! A utíkali domů.“
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Nešťastní brblalové! Takový krásný vynález vymyslil Prácička. Kdyby nepřátelé vnikli do mraveniště, mohly by být kukly zachráněny tajnou chodbou. Nyní je vše ztraceno. Brblalové prozradili tajnou chodbu zrovna otrokářům! Jaké neštěstí!

Ferda ani nestačil žížale pořádně poděkovat a utíkal do mraveniště. Teď už musel říci o tajné chodbě všechno.
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Kukly a vajíčka jsou v největším nebezpečí, a kdo může, musí pomoci.

„Otrokáři nám chtějí sebrat kukly?“ ptal se Nebojsa.“Počkáme na ně a budeme se bít!“

Utíkálek, který uměl dobře běhat, Skákal, Nožička a Honil zase navrhovali, aby se raději rozběhli a hned přepadli otrokářské mraveniště.

„To také nejde, mravenci,“ krotil je Ferda. „Musíme na to šikovněji. Musíme rychle tajnou chodbu obrátit jinam. Nesmí vést od zlomeného smrčku až do mraveniště ke kuklám, ale provrtáme z ní jinou chodbu, která půjde ze země zase ven. Nepřítel poběží tajnou chodbou, bude myslit, že běží do mraveniště, ale zatím místo ke kuklám vyběhne novou chodbou někde docela jinde ven, do trávy a mezi kamení. A ta nová chodba se musí udělat dříve, než sem nepřítel přitáhne.“

Jestliže mravenci dělali při závodění horňáků a dolňáků divy, dělali nyní zázraky. Všichni se dali do práce, i chůvičky. Opravdu, chůvičky necvičily své svaly nadarmo. Mnoho mravenců, i velmi silných, jim nyní nestačilo. Tak rychle a bez oddechu pracovaly.

Ale co to? Je to možné? Kdo to běhá ze všech nejrychleji? Kdo to zvedá nejtěžší kameny? Kdo bije s největší silou do země, aby vyhloubil novou chodbu? Brbola a Brbula! Aha, už se od někoho dověděli, co se chystá a teď chtějí chybu napravit. Nikdo s nimi nemluví, ale nikdo jim nic nevyčítá. Ať sami poznají, jak byli hloupí, když na všechno jen brblali.


O SLAVNÉ BITVĚ U BÍLÉHO KAMENE
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Konečně přišel povel: „Každý na své místo!“ Touž byl pravý průchod tajnou chodbou do mraveniště zazděn, zato nová chodba byla hotova a vycházela nahoru u bílého kamene. A přední stráže už oznámily, že vojsko otrokářů táhne. Lupiči se opravdu blížili. Vpředu spěchaly hlídky a za nimi hrozný voj zubatých bojovníků. Strach šel z nich na všechny strany.

Chůvičky utíkaly do mraveniště a pomáhaly zabarikádovat všechny vchody. Brbola, Brbula a Utíkálek se zase u zlomeného smrčku postavili hlídkou u vchodu do tajné chodby. Otrokáři se již blížili, už našli vchod a už se tam beze slova jako had ta jejich černá sběř hrnula.

Hnali se tiše, ale hnali se jako bezhlaví, nemyslili na nic než na snadnou kořist, která jim tak lehce padne do loupežnických pařátů.

A když se už do tajné chodby nahrnuli všichni, když už tam zmizel poslední otrokář, vyskočili Utíkálek s Brbolou a Brbulou ze svých úkrytů, zazdili za otrokáři vchod do tajné chodby kamením a vše zalepili smůlou.

Nato se co nejrychleji rozběhli k velkému bílému kameni, kde byl konec nové chodby, a tam se schovali pod listy.

Bylo tam ticho, ale z chodby se už ozýval šelest kroků prvních otrokářských vojáků. Už proběhli celou chodbou, už se jistě celí rozdivočelí těšili, jak v podzemí vpadnou mezi kukly, a zatím vyjdou zase ven a nebudou se ani stačit divit, kde se to octli.

Utíkálek, Brbola a Brbula zvedli hlavy. Ale zároveň se za travami a listy zvedla také hlava Prácičkova a Buchtičkova, ukázal se Nebojsa, Bouchal, Ferda a statečné stráže, samí největší siláci, a každý měl v rukou pořádný kyj nebo jinou zbraň.

Z otvoru chodby se vyhrnuli první strašní otrokáři.

„Na ně!“ zavelel potichu Ferda. „A berte je po pořádku!“

Takovou bitvu, jaká se nyní začala, otrokáři ještě nezažili. Ti loupežníci přepadali nebohé mírumilovné mravence vždycky se všech stran celým svým vojskem najednou a rozbíjeli přepadené strašnou silou a nesmírným počtem. Nyní se však tlačili úzkou tmavou chodbou a vybíhali ven po jednom.

Žádný z nich se venku ani nestačil rozhlédnout a „lup!“ už ji dostal ještě dříve, než poznal, kde se to vlastně octl. Vyběhl další. „Lup!“ už ji měl. Třetí –“lup!“ a už se rány jen sypaly. Ozbrojení mravenci bili otrokáře hlava nehlava a nepřátelé padali, jako kdyby je někdo kosil. Žádný nemohl couvnout, protože zezadu se na ně tlačili ostatní, kteří myslili, že už jsou u kukel, a křičeli vítězoslavně „Hurá!“ A zatím venku „lup! lup!“ i oni dostávali, jen se z nich prášilo.

Brzy z nich narostl pořádný kopec a stále přibíhali další a další.

„Já už nemohu,“ sténal žalostně Bouchal. „Já se usměju!“ a popadal se smíchem za břicho, když viděl, jak jsou otrokáři biti. Vtom ho však jeden otrokář z hromady potlučených kousl do nohy.

„Au!“ křikl Bouchal a chytil se za nohu. Ale pak se rozmáchl po otrokářovi a už ten zákeřník ani jedním zubem nepohnul. „A teď už zase mohu,“ rozehřál se Bouchal a dal se znovu do lupičů.

„Tu máte, ničemníci!“ volali Brbola a Brbula. „Už nebudeme tak hloupí jako dříve. Tu máte, vrahové! Dnes už víme, komu máme věřit a komu ne. Ještě jednou si na nás přijďte!“ a rozdávali rány skoro tak silné jako Prácička.

Prácička měl nejtěžší kyj a vybíral si vždy nejsilnější lupiče. Buchtička stál nad otvorem chodby a jen mu je přihazoval.

Ferda se zase staral o to, aby žádný otrokář, který vyběhl z chodby, neměl čas se vzpamatovat. Otrokáři byli příliš silní. Jakmile některého nechal trochu se rozhlédnout, už bylo zle. S takovým pak byla těžká práce.

Ale málokterým otrokářům se podařilo utéci. Málokterým lupičům se podařilo ujít ranám. Celá jejich lupičská výprava byla rozbita.

Skončila úplnou porážkou.


NOVÝ NEPŘÍTEL SE PROZRADIL A NOVÍ PŘÁTELÉ SE PŘIHLÁSILI

Sláva, otrokáři byli poraženi!

Vítězové jásali, výskali, vyhazovali z bujnosti své kyje do vzduchu a zase je chytali.

„Nikomu se nedáme!“ volali cestou domů.

„Všechny poženeme!“ jásal běžec Utíkálek a obíhal z radosti všechny kolem dokola.

„Lupiče rozmačkáme, rozprášíme!“ hřměl Nebojsa.

„A všechno, co bude potřeba, rádi uděláme!“ přidávali se ještě Brbula a Brbola. „A na nic brblat nebudeme,“ zašeptali ještě pro sebe.

S velikou slávou uvolňovaly chůvičky vchody do mraveniště a vybíhaly ven, aby uvítaly vítěze.

„Nebály jste se tu?“ ptali se jich mravenci.

„Ani trochu,“ smály se chůvičky. „Myslíte, že bychom se nedovedly bít stejně dobře jako vojáci? Vždyť jsme se dobře cvičily. Jen ať na nás někdo přijde!“

Vtom se však něco mezi nimi mihlo, něco utíkalo z mraveniště ven a zároveň se ozval pokřik: „Tu je, tuje, chyťte ho, vraha!“ Nastala velká honička, jeden běžel sem, druhý tam, Brbula se tak srazil s Brbolou, že se až zajiskřilo, čtyři se při tom převalili na zem, ale nechytili nikoho. Když se potom všichni uklidnili, uviděli jenom několik plačících chůviček.
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Stalo se něco hrozného. Chůvičky před chvílí překvapily Kulihráška, jak si pochutnával na mravenčích vajíčkách. Požíral je hltavě a zničil jich už pěknou řádku. Chtěly vraha hned chytit, vrhly se proti němu, ale Kulihrášek proklouzl a všem utekl.

Chůvičky byly zdrceny. Něco takového od Kulihráška neočekávaly. Vypadal přece tak mírně, tak mile. Pozdě poznaly, koho to vlastně u sebe měly.

Nebyl to nikdo jiný než žravý loupežník, zlý brouček, který se vždycky snaží vniknout do nějakého mraveniště, aby tam mohl loupit vajíčka. Proto také tento ošemetný vrah dělal před Ferdou a před červíčky paňácu a všelijaké kejkle, jen aby ho nechali v mraveništi a nablízku jeho nejmilejší pochoutky, mravenčích vajíček.

„Jak jsme mu jen mohli tak lehce věřit?“ bědovaly chůvičky.

„Jak jsem mohl přivést do mraveniště někoho, koho dobře neznám?“ tloukl se do hlavy Ferda.

„Na každého, kdo se bude chtít mezi nás dostat, musíme dávat velký pozor,“ umiňovali si mravenci, „nebo nás nepřátelé ošidí stokrát za den. Něco takového se už nesmí žádnému nepříteli podařit.“

A co si umínili, to také plnili. Když k nim přišli tři mravenci, kteří o sobě říkali, že jsou z mraveniště u rozcestí, hned je předvedli k Ferdovi, aby je vyzpovídal.

Ale Ferda je vůbec nemusel zpovídat. Rozběhl se k nim s otevřenou náručí. „Vy jste z mraveniště u rozcestí, viďte?“ volal. „Hned jsem vás poznal, že jste bratři otroků z mraveniště otrokářů!“

Hosté se zasmáli. Byli rádi, že je Ferda hned poznal, a měli radost z toho, že otrokáři dostali takový výprask. U nich celé mraveniště skáče radosti. „Proto jsme vám přišli poděkovat, ale jdeme vám také ještě něco říci: Otrokáři se budou chtít pomstít. Jakmile se vzpamatují, půjdou zase. Buď na vás, nebo na nás. Nechcete se s námi spojit?“

„Vida!“ zamyslili se mravenci.

„Spojit se proti zlému nepříteli? To je nádherný nápad,“ řekl si Ferda.

Ale přece jen se musí do mraveniště u rozcestí nejprve podívat. A poslal do mraveniště u rozcestí Prácičku, Nebojsu a Buchtičku, aby se na všechno podívali. Poslal také Utíkálka, aby co nejrychleji přinesl zprávu, jak pořídili.

Slavný běžec Utíkálek se vrátil velmi brzo.

„Bude to krásné,“ vyřizoval nadšeně. „Mravenci u rozcestí budou opravdu našimi věrnými přáteli. Ale musíme jim pomoci. Tolik od otrokářů vytrpěli. Prácička, Nebojsa a Buchtička u nich hned zůstali, aby jim ukázali, jak jsme u nás závodili a jak jsme si postavili silné a pevné mraveniště.“
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Hned se hlásilo ještě mnoho jiných, že půjdou také pomoci, ba hlásily se i chůvičky.

„Všichni nemůžete,“ řekl Ferda a vybral jen ty nejlepší, aby šli k rozcestí ukázat, jak zlepšit práci.

A tak se začalo mezi oběma mraveništi to nejlepší spojenectví.



CO ZPŮSOBILI CVRČCI A CO VYŘÍDIL ČMELÁK

Cvrčky bylo vždycky zajímavo poslouchat.

Takový cvrčci samotář sedí před svým obydlím a cvrká, cvrká o všem, co ví, a o všem, co slyšel od druhých cvrčků. Jiní cvrčci ho zase poslouchají,a sotva novou zprávu vyslechnou, už to cvrkají dál. Co se jeden cvrček doví, o tom za chvíli cvrkají všichni cvrčci v kraji.

Co by za to nyní byli otrokáři dali, kdyby mohli cvrčky umlčet!

Kam ucho doslechlo, tam se necvrkalo o ničem jiném než o výprasku u bílého kamene.

Všude to otrokářům přáli a všude se jim smáli. „To bylo vždycky strachu z otrokářů! Ale, chachachá, už to nebude, jak to bývalo.“

A skutečně už nebylo, jako bývalo. Sotva se zprávu dověděli otroci, řekli si: „Vida, my se jich vlastně také nemusíme bát.“ A vzbouřili se. Už nebudou pány krmit. Už jim nebudou otročit. Ať se živí sami.

Otrokáři zuřili. Šíleli hněvem, ale přece jen začali otroky přemlouvat. Slibovali jim hory doly, leč marně.

„Ne, holenkové,“ řekli si otroci. „Vám už neuvěříme ani slovíčko!“ a nedali se přemluvit.

Otrokáři to tedy zkusili po zlém. Nejprve vyhnali z okolí všechny cvrčky, aby o tom ani slůvka neroznesli, a potom zavřeli vzbouřence do podzemního mraveniště a čekali, že si to otroci rozmyslí. Ale otroci si řekli:“Teď, nebo nikdy! Uvidíme, kdo vyhraje!“ a nechali milostpány hlídat a čekat.

Páni tedy hlídali, ale kroutili se při tom hladem a mravencům od růžového keře slibovali hroznou pomstu.

„My si na ně něco strašného vymyslíme! My je zničíme!“ křičel ten největší zubatec. Nekřičel však příliš nahlas, aby snad cvrčci něco z toho nezaslechli.

Nebylo to však nic platné. Na sousední jedli seděl tesařík a pozoroval každé hnutí v mraveništi. Jakmile bylo něco nového, už letěl k Ferdovi čmelák se zprávou. Vždycky zabzučel nad mraveništěm, ani si nesedl a jen tak ze vzduchu vyřizoval.
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A tu zase přiletěl, zase zabzučel nad mraveništěm, ani si nesedl a jen tak ze vzduchu vyřizoval:“Ferdo, otrokáři něco chystají. Chtějí prý na vás poslat něco hrozného vzduchem. Čekají jen na vítr. Říkají, že sem pošlou para… para… parašutisty. Já nevím, co to je, a tesařík také ne, ale jak začne vítr, tak prý je pošlou.“

To je svízel! Kdo nyní Ferdovi vysvětlí, co to jsou parašutisté? „Utíkálku, honem, běž a ptej se, snad ti někdo poví!“

Utíkálek se rozběhl, ptal se roháče, ptal se hlemýždě, ptal se žížaly, ptal se i včel, ale nikdo nevěděl. Až nakonec přišel i k pavoukovi. Pavouk všechno pozorně vyslechl a pohladil si bradu.

„Hm, a říkají, že čekají na vítr? Ten přijde zítra. Slyšíš? Vítr přijde zítra. Cítím to v kostech. A vyřiď Ferdovi, ať nemá žádné starosti. Přiletí k vám padáky, ale já všechno zařídím. Ať se spolehne na pavouka a že zítra uvidí.“

„Jen ať jdou všichni v klidu spát!“ dodal ještě.
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O VELIKÉM ÚTOKU ZE VZDUCHU

To se řekne, v klidu spát. Mravenci se raději připravili pro každý případ k nejtvrdší obraně, chůvičky si vzaly na starost vajíčka a kukly, přestěhovaly je do nejpevnějších komor a stráže se po celou noc nehnuly od zabarikádovaných vchodů.

A všichni byli zvědavi, co zítra uvidí.

Když stráže na druhý den otvíraly vchody, rozhlížely se velice opatrně kolem.

„Venku je nějaká mlha!“ ohlašovaly do mraveniště.

„Venku je nějaká mlha,“ zvěstoval Brbola, když časně ráno vynášel z mraveniště smetí. „Ale to nevadí, nebojíme se,“ dodal hned, aby si nikdo nemyslil, že snad zase na něco brblá.

„Venku je opravdu mlha,“ řekl si Ferda, když vyhlédl z mraveniště.

„Ale nějaká divná.“

Potom se začali všichni na tu mlhu dívat, dívali se a hle, poznali, že to vůbec není mlha, ale div divoucí, mraveniště je se všech stran obklopeno jemnými pavučinami napjatými mezi stromy, mezi vysokými travami a keři.

Všude samé pavučiny a u každé pavučiny hlídá pavouk.

Náš pavouk splnil slovo. Sezval si své děti a přes noc utkali pavučiny kolem celého mraveniště.

Ale už se začal útok.

 

[image: Obrázok 214]

Tam u jedné pavučiny se najednou strhl hrozný hluk. Už se tam asi chytil první nepřítel: pavučina se divoce třese a chycený zajatec hrozně bzučí.

Se všech stran se k němu sjíždějí pavouci. Už ho zabalují. Bude to asi něco velikého.

Ale co to? Zajatec křičí: „Ferdo, Ferdo, pomoc, to jsem já, čmelák!“

Nešťastný čmelák! Co dělal, že se první chytil? Honem k němu, než bude pozdě. Nic by mu nepomohlo, že je velký a silný. Pavouci by ho svými provazy tak omotali, že by za chvíli nedovedl pohnout ani prstem.

Nemohl se vůbec vzpamatovat, když ho z pavučiny vyprostili, a jen ze sebe vyrážel zmatená slova: „Už – už – cvrčci – žížala – co to pletu – tesařík – už to letí!“ Nato se svalil jako bez ducha na zem.

Mravenci uložili zchváceného čmeláka do měkké trávy a pohlédli k obloze.

Opravdu, už to letí. Vánek přinášel cosi bělavého. Co to je? Ale to je hloupost! Proč s tím tesařík straší? Je to sice pravda, že to vypadá jako padáky, ale je to přece docela obyčejné chmýří z pampelišky! Jedině semínka pod chmýřím jsou trochu větší.

Ale podívejte se, podívejte se, nejsou to pouhá semínka! Na každém opravdovém semínku pampelišky sedí malý brouček; už se jeden chytil do pavučiny. A ještě než ho pavouci omotali nití, už ho mravenci poznali; ano,je to on, právě takový Kulihrášek, právě takový požírač mravenčích vajíček jako ten, který nedávno utekl.

Ach ti ničemní otrokáři! Když viděli, že našim mravencům nemohou uloupit kukly, chtěli se aspoň pomstít, chtěli jim aspoň strašlivě uškodit a poslali jim vzduchem škodlivý, vražedný hmyz, aby jim zničili potomstvo.

Poslali samé Kulihrášky, kteří by jim sežrali všechna vajíčka.

Ale už se chytaly další padáčky. Pavouci prudce sjížděli po pavučinách, hned každého zajatce, každého Kulihráška svázali nití a další a další požírači vajíček se chytali.
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Mravenci stáli připraveni, aby zneškodnili každého, kdo by u mraveniště opravdu dopadl k zemi. Ale ani jednomu parašutistovi se to nepodařilo, všichni se pochytali do sítí. Jen několik jich spadlo do trávy a do křovin ještě před pavučinami. Proti nim však už vyběhly stráže. Jestli je najdou, pak běda jim, těm záškodníkům škaredým!

A než se slunce vzneslo vysoko nad stromy, cvrkali už všichni cvrčci o tom, jak dopadl útok parašutistů.



O SLAVNÉM TAŽENÍ LESEM

„Chachachachá!“ smáli se všichni hlemýždi.

„Chachachachá!“ smáli se všichni broučci, i ti docela malincí mravenečci.

„Chachachachá!“ smály se žížaly, i ty baculaté, i ty tenké, až se od nich země otřásala.

„Chachachachá!“ smáli se mravenci u rozcestí, ale zároveň vyslali k růžovému keři posla.

„Naši bratři jsou stále ještě v otroctví. Nesmíme je tam nechat. Pojďme jejich milostpánům říci, aby je pustili! Pojďte s námi, ať je nás víc! Pojďme se jim ukázat, ať vidí, kolik nás je!“
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U růžového keře neřekli ne.

„To by nebylo špatné. Ano! Sláva! Půjdeme otrokářům ukázat, kolik nás je!“

„Ukážeme jim svou sílu!“

„Ať vidí, že se nedáme! Ať vidí, že se už nebojíme!“

„Mravenci, jdeme! Teď, nebo nikdy!“

Tak všichni volali a začali se připravovat. Utíkálek běhal z jednoho mraveniště do druhého, vyřizoval vzkazy, přinášel odpovědi. A když se v obou mraveništích připravili, opravdu vytáhli.

Pro les to byla docela nebývalá událost. Odjakživa bývalo vidět jen výpravy otrokářů, když táhli proti druhým, pokojným mravencům, aby svedli lupičskou, vražednou bitvu. Nyní však vytáhli pokojní mravenci ukázat se otrokářům, aby jim řekli, že už jednou chtějí mít pokoj a mír.

Taková podívaná se ještě v lese nikomu nenaskytla. Kdo tam poběží, ten něco zažije! A nebude litovat!

Když se o tom dověděli cvrčci, nechali cvrkání, vylezli ze svých děr a vytáhli s mravenci, aby to všechno viděli na své vlastní oči. Také roháč a hlemýžď si řekli, že o to nesmějí přijít. Vytáhli i takoví, kteří se nikdy o mravence nestarali, ale vytáhla také stará i mladá žížala. Jenže ani jedna, ani druhá nestačila a obě zůstaly daleko vzadu.

Ach, kdyby tak mohly vidět, co se děje vpředu! Zástupy mravenců se valily jako černý mrak, vedle nich s jedné strany roháči a hlemýždi, s druhé strany cvrčci a celé zástupy jiných zvědavců.
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Což teprve kdyby mohly vidět, co se děje v mraveništi otrokářů! Tam byl zmatek nad zmatek a nikdo nemohl pochopit, co se to děje.

„Jak to? Oni táhnou proti nám?“ žasli. „Kdo jim to dovolil? To přece nejde! Oni se nás přece musí bát! Oni nám přece musí dávat jíst!“

Jakmile uvnitř mraveniště slyšeli o jídle, začali křičet: „Jíst! Jíst!“ a hrnuli se nahoru, protože myslili, že dostanou jídlo. A tam spatřili, jaká spousta se na ně valí.

„Podívejte se, oni nejdou sami!“ volali, když viděli hlemýždě, roháče, cvrčky a všechny ostatní. „Jde s nimi celý svět. Všichni jdou proti nám!“

A tu bylo slyšet, jak vzadu žížaly volají: „Počkejte, počkejte!“ Chtěly přece jen aspoň kousek podívané zahlédnout.

„Slyšeli jste?“ zděsili se otrokáři. „Jdou na nás a už z dálky vyhrožují. Ale my na ně nepočkáme! Ne, nepočkáme! To by bylo hrozné. Všichni ven! Všichni ven! Utečeme, dokud je čas!“

„Počkejte, počkejte!“ křičely znovu obě žížaly.

„Rychle, rychle!“ lekali se otrokáři. „Nesmíme čekat! Pryč! Pryč!“ a rozběhli se pro svá vajíčka a kukly.

Ti nejsilnější, které hlad ještě tolik nezmořil, utíkali pro královnu.
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Hladová panovnice se nesmírně zaradovala, když uslyšela kroky. Myslila, že jí otroci nesou jídlo. Ale potom! Když uviděla, že to jsou jenom hladoví otrokáři, začala je zuřivě bít, kopala kolem sebe, až se probořilo několik chodeb, spadly záclony a začala se bořit i její královská komnata. S největším úsilím ji vyvlekli ven.

V průvodu se už začali nedočkaví mravenci rozbíhat. Ba pletli se i hlemýžďovi do cesty. Není divu, že hlemýžď dostal strach, že někoho přejede a zabije.

„Pusťte mě dopředu!“ volal úzkostlivě. „Zabiji někoho!“ varoval mravence v průvodu.

Když i tohle otrokáři uslyšeli, polekali se tak hrozně, že už se ani ten poslední nechtěl zdržet v mraveništi. Všechna ta lupičská sběř se vyhrnula ven a ani královna se už nebránila a pustila se s ostatními do divokého úprku.

To byl běh!

Škoda, že Utíkálek s ostatními mravenci byl ještě tak daleko! Mohlo se ukázat, kdo umí nejlíp utíkat.

Ale zdá se, že by byl zůstal daleko vzadu. Tak jako nyní prchali otrokáři, tak rychle neutíkal ještě žádný mravenec.


KDO JEŠTĚ ZŮSTAL V MRAVENIŠTI

Když výprava mravenců dotáhla k mraveništi, bylo už mraveniště prázdné.

Ale přece nebylo. Z podzemí bylo slyšet hluk, bylo slyšet kroky.

„Pozor, pozor!“ rozlehly se varovné výkřiky. „Ještě jsou tam a chystají se na nás!“

V té chvíli se z východů mraveniště prudce vyhrnula celá spousta mravenců. Jásali, křičeli, výskali, běželi našim mravencům vstříc. Byli to osvobození otroci.

To bylo vítání, to bylo objímání! Konečně byli chudáci otroci volni. Mravenci od rozcestí se nemohli od svých bratří odtrhnout.

Toliko mravenci od růžového keře pronásledovali otrokáře dále. Utíkálek, Nožička, Skákal a Honil už byli daleko vpředu a čmeláci jim ukazovali, kudy otrokáři utíkají.

Snad by je byli dohonili, ale otrokáři se potom i čmelákům docela ztratili v husté trávě.

Nu, ať utíkají. Sem už se nevrátí. Vraťme se raději i s pronásledovateli k otrokářskému mraveništi.

Tam se zatím konala prohlídka opuštěných otrokářských vil a paláců.

„Hle, kde bydlili, zatímco my jsme se krčili v temných dírách…,“ ukazovali osvobození otroci

„Však už se krčit nebudete,“ těšili je bratři od rozcestí. „Vrátíte se k nám…“

Ale tu je Ferda zarazil.
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„Co vás to napadá? Proč by se vraceli? Kdopak tohle všechno stavěl? Kdo se na tom všem dřel? Komu jinému by tyto paláce a vily patřily než těm, kteří je postavili? Jen ať v nich zůstanou! Jsou přece jejich!“

„Slááváá!“ volali všichni mravenci radostně. „Ferda má pravdu! Ať žije Ferda!“ a všichni byli pro to, aby se osvobození otroci nastěhovali do vil a paláců, které sami postavili.

„Ale…,“ zrozpačitěli najednou osvobození otroci. „Vždyť my tu nemáme žádnou mravenčí maminku!“

„Budete mít!“ volali bratři od rozcestí. „Naše mraveniště má přece několik maminek. Pošleme vám jednu a ta vám bude klást vajíčka.“

„A my budeme vychovávat vlastní červíčky a kukly!“ těšily se chůvičky, které dosud musely sloužit jen otrokářským dětem.

„A všichni už budeme žít v míru a pokoji!“ jásali ostatní.

„Slááváá!“ radovali se znovu všichni i s roháči, hlemýždi, cvrčky, žížalami a ostatními, až to lesem hřmělo.


NA SHLEDANOU

Jak se zase cvrčci rozcvrkali! Panečku, to byly zprávy! Cvrčci o tom dokonce složili celou píseň, a kde nějaký cvrček cvrkal, tam cvrkal jen o velikém útěku otrokářů. Cvrkal o průvodu pokojných mravenců, cvrkal o hlemýžďovi, o roháčovi, o žížalách a cvrkal také o mravenci s červeným puntíčkovaným šátkem.

Zpráva se nesla daleko, daleko. Kdo ví, kam všude doběhla! Ale doběhla i do lesa na stráni, k vysokému mraveništi u studánky, a tam se všichni rozjásali, začali tancovat, výskat a radostně volat:

„Hurá, Ferda se našel!“

Bylo to Ferdovo mraveniště. Mraveniště, z kterého se Ferda ztratil, ke kterému chtěl najít cestu, když tenkrát šplhal po větvích růžového keře.

„Půjdeme si pro Ferdu!“ volali tam všichni mravenci. „Hurááá!“

A vytáhli. Nový průvod se valil krajem, vpředu chůvičky s kyticemi, vzadu stráže. Ale ty už nesly ani tak proto, aby hlídaly, spíš proto, aby se lépe držel krok a aby se veseleji šlo.

Docela v předu však, daleko před průvodem, letěly zprávy cvrčků o tom, že mraveniště od studánky jde si pro Ferdu.

Ach ouvej, to bylo nářku a bědování u růžového keře!

„My ho nepustíme!“ volali mravenci.

„Naštípu klády a naházím je do cesty!“ vyhrožoval roháč.

„Polepím všechny trávy a všechny kamínky a on přes ně nepřejde!“ sliboval hlemýžď.

A pavouk se chystal všechno kolem zatáhnout provazy, aby nikdo nemohl ani sem, ani tam.
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Co se však dalo dělat, když nakonec chtěl domů i Ferda! Uspořádali mu tedy velkou slavnost na rozloučenou a uchystali nádhernou a bohatou poslední hostinu. Chůvičky, bývalé otrokyně, připravily taková jídla, jaká musely kdysi předkládat otrokářům, a po hostině si musel Ferda se všemi chůvičkami zatancovat.

Těch bylo! Chudák, nemohl se potom ani na nohy postavit.

„To se mi hodí,“ zavýskl hlemýžď. „Aspoň tě jednou svezu!“ A Ferda si musel vylézt nahoru na ulitu, Nebojsa, Prácička, Utíkálek a ostatní nejlepší mravenci nasedli na šneka také a vezli se, jako se vozí vojáci na tanku.

Byla to slavná cesta. Kolem visely květiny na pavoukových provazech a všude se tlačili cvrčci, aby to viděli.

Všichni chtěli Ferdu doprovodit. Jelo se pomalu, aby i žížaly stačily, a hlemýždě vedli Brbola a Brbula. Dnes už z nich byli docela správní chlapíci. Všechno jejich dřívější brblání pocházelo beztak z toho, že tenkrát, ještě jako kukly, padli na hlavu. Dnes už se z toho uzdravili a pouštějí se s radostí do každé práce.

Průvod se zastavil na konci území mravenců od růžového keře u tří bříz. A tam se rozloučili.

„Budeme se navštěvovat!“ slibovali si mravenci.

„Budeme si také pomáhat!“ volali.

„Jak to bude krásné, budeme žít všichni v míru a pokoji!“ jásali.

„A nikdy se už nedáme nikým zotročit!“ těšili se osvobození otroci.

„Na shledanou!“ volali pak ještě Ferdovi.

„Na shledanou!“ odpovídal Ferda a začal všem podávat ruku. Ale ještě nepodal ruku snad ani sto padesáti mravencům, když se přihnalo šídlo s chůvičkou z mraveniště u studánky.

„Ferdo, je zle!“ volala chůvička. „Naši červíčci se už o tobě dověděli a teď všichni pláčí, chtějí, abys jim už vypravoval pohádky. Prosím tě, pospěš si!“

Co měl Ferda dělat? Přestal se loučit, přesedl s hlemýždě na šídlo a šídlo“Huíííu!“ odstartovalo jako tryskové letadlo k Ferdovu rodnému mraveništi, aby už červíčci přestali plakat.

Ferda jim bude vypravovat pohádky.

Bude mít o čem.
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Milým čtenářům knihy – dětem i dospělým!

Napište nám, jak se vám tato kniha líbila, jak se vám líbil její obsah, obrázky a úprava. Vaše připomínky jsou pro nás velmi cenné i tenkrát, když nám napíšete, s čím jste nebyli spokojeni.

Děkujeme vám! Naše adresa:

Státní nakladatelství dětské knihy,

Staropramenná 12, Praha / Smíchov

PRO ČTENÁŘE OD 6 LET
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